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NAVODILA ZA UPORABO

DIAGRAM

Opis sesalnika

©CONOOrWN =

Teleskopska cev

Koleno

Upogljiva cev

Stikalo za vklop/izklop

Gumb za nastavitev sesalne moci
Stikalo za navijanje prikljuéne vrvice
Zapiralo pokrova

Sesalna odprtina

Talna krtaca

POMEMBNA OPOZORILA

Pri uporabi sesalnika morate vedno
upostevati naslednje temeljne nasvete za
varnost:

Natancno preberite ta navodila in
uporabljajte aparat le skladno z navodili.
Ne zapus$cajte sesalnika brez nadzora med
uporabo.

Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali
otroci in osebe z zmanj$animi fizicnimi ali
psihi¢nimi sposobnostmi in tudi ne osebe s
pomanjkljivimi izkuSnjami in znanjem, razen
€e jih pri uporabi nadzoruje ali jim svetuje
oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.
Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

Pozor: preden zacnete uporabljati aparat,
natanéno sestavite vse njegove dele.

Ne zapuscCajte sesalnika dokler je vklopljen
v elektricno omrezje. Izvlecite vti¢ iz
omreZja po uporabi ali med vzdrzevalnimi
deli.

Si

Ne dovolite otrokom, da aparat uporabljajo
kot igracko. Ne zapus$c&ajte aparata, kadar
so otroci v blizini in ga hranite izven dosega
otrok.

Aparat uporabljajte le v zaprtih in suhih
prostorih. Aparata ne smete uporabljati za
sesanje tekodcin.

Aparat uporabljajte le z deli, ki jih priporo¢a
proizvajalec.

Ne uporabljajte aparata, ki je padel na tla, ki
je poskodovan, ki je bil hranjen na odprtem,
ali ki je padel v vodo.

Ne premikajte sesalnika po sobi tako, da ga
vleCete za vrvico ali sesalno cev. Zascitite
prikljuéno vrvico pred vro€imi povrSinami in
drugimi poSkodbami, in ne pregibajte vrvice.
Nikoli ne izklapljajte aparata tako, da ga
vlec€ete za prikljuéno vrvico.

Ne dotikajte se aparata ali prikljune vrvice
oz. vti¢a z mokrimi rokami.

Ne vstavljajte nobenih predmetov v
odprtine.

V odprtinah ne sme biti prahu, las, ali ¢esar
koli drugega, kar lahko zamasi pretok zraka
in zmanj$a sesalno mo¢.

Pazite, da vam lasje, viseci deli oblagil, prsti
ali drugi deli telesa ne pridejo v stik z
odprtinami ali premi¢nimi deli aparata.
Izklopite aparat preden izvlecete priklju¢no
vrvico iz vtinice.

Pri €iS€enju stopnic bodite Se posebej
previdni.

Nikoli ne uporabljajte sesalnika za iS¢enje
gorecih delcev ali opilkov, cigaretnih
ogorkov, vzigalic, tekoc€ih snovi (npr. pene
za preproge), ostrih, koni€astih predmetov
(razbitin stekla, ipd...).

Ne uporabljajte aparata z neustreznim
podaljSkom.

Odprtino sesalne cevi in druge odprtine ne
priblizujte obrazu in telesu.

Aparata nikoli ne uporabljajte brez vrecke
za prah, filtra izhodnega zraka, ali filtra za
zas¢ito motorja.

Aparat hranite v suhih zaprtih prostorih.
Odlozite ga po uporabi.

Pri uporabi samodejnega navijalca kabla,
vrvico spremljajte z roko.



e |zklopite aparat preden prikljucujete, ali
menjate sesalno cev oz. nastavke.

e  Aparata ne uporabljajte za sesanje prahu
tonerjev ali podobnih materialov.

e Sesalnika nikoli ne uporabljajte za sesanje
gradbenega materiala (kot npr. fini pesek,
apno, cementni prah itd.). Posesan
gradbeni material lahko povzroCi poSkodbe
aparata.

e  Da bi preprecili morebitne poskodbe, med
delovanjem aparata ne priblizujte sesalne
cevi in nastavkov Vasi glavi.

e  Pri dalj$i uporabi izvlecite najmanj 2/3
prikljune vrvice, ker s tem preprecite
pregrevanje in poSkodbe.

e Ko uporabljate sesalnik ve¢ ur skupaj,
izvlecite prikljuéni kabel do konca.

e  Aparat ustreza veljavnim nems$kim in
evropskim standardom za elektriko, kot tudi
predpisom za motenje radijskih signalov.

. Otroci stari osem let in vec ter osebe z
zmanj$animi fizi€nimi, senzori¢nimi in
umskimi zmoznostmi ali s pomanjkljivim
znanjem ter izkuSnjami lahko uporabljajo ta
aparat pod ustreznim nadzorom ali ¢e so
prejele ustrezna navodila glede varne
uporabe aparata in ¢e razumejo nevarnosti,
ki so povezane z uporabo aparata.

Otroke nadzorujte pri uporabi aparata in
pazite, da se z njim ne bodo igrali.

Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati naprave
razen Ce so stari 8 let in ve¢ in so
nadzorovani.

e Raven hrupa: Lc <85dB (A)

POSEBNO OPOZORILO:
Nikoli ne uporabljajte sesalnika brez filtrov!

Sesalnik uporabljajte samo za domaco
uporabo in v notranjih prostorih!

Sesalnik ne uporabljajte v zelo umazanih
prostorih, saj boste takoj zamasili HEPA
filter!

Prikljucitev na elektri€no
omrezje
Preverite, ¢e podatki o napetosti, navedeni na

napisni tablici, odgovarjajo podatkom Vase hiSne
napeljave.

Priklju¢ni kabel

Ce je prikljuéni kabel poskodovan, ga je potrebno
zamenjati z ustreznim kablom oz. kompletom za
navijanje kabla, ki ga dobite v najblizjem servisu
Gorenje.

Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le
podjetje Gorenje, Gorenjev pooblas€eni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.

Podatki o skladnosti z
evropskimi standardi

Preizkus tega tipa aparata je potrdil, da
odgovarja naslednjim evropskim direktivam:
e 2014/35/EU

e 2014/30/EU

e 2009/125/ES

e 2011/65/EU

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2012/19/EU o odpadni elektricni in
elektronski opremi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektriéno in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.

Odstranjevanje aparata in
okolje

Ce nekega dne ugotovite, da Zelite aparat
zamenjati 0z. ga ne potrebujete ve¢, mislite pri
tem tudi na zascito okolja.

Sestavljanje sesalnika

Pred namescanjem ali snemanjem nastavkov
vedno izvlecite vti¢ priklju¢ne vrvice iz
elektricnega omrezja. Preden vkljucite aparat
preverite, ali so vsi filtri pravilno names&eni.

1. Pritisnite gumb in odstranite posodo za prah
od aparata (slika 1).




The handle

Press the locking buttom

Slika 1

2.  Filter odstranite od posode tako, da stisnete
gumba, ki sta prikazana na (sliki 2).

The slip locking button

3. Napolnite posodo z navadno vodo iz pipe
do MAX nivoja, kot je prikazano na sliki 3.

Slika 3

Zahtevana koli¢ina vode je 0,61. Vodo pa nalijete
tako, da odstranite filter iz posode, pri Eemer
morate biti zelo previdni. Nalijete vodo v posodo,

vstavite filter na svoje mesto, ter posodo nazaj v
sesalnik.

NAMESCANJE UPOGLJIVE
SESALNE CEVI

e Upogljivo cev vstavite v vhodno odprtino za
zrak in jo pritisnite, dokler se ne zaskogi v
pravilen polozaj.

SNEMANJE CEVI

e  Sesalno cev odstranite tako, da pritisnete
gumb na spodnjem delu upogljive sesalne

cevi in jo izvleCete iz leziS¢a.

ODVIJANJE IN NAVIJANJE
PRIKLJUCNE VRVICE

e  Pred uporabo aparata odvijte zadostno
dolzino priklju€ne vrvice za nemoteno delo.
Sedaj prikljucite aparat na vir napajanja.
Prikljuéno vrvico navijete nazaj tako, da
pritisnete gumb za samodejno navijanje.
Vrvico spremljajte z roko, da bi preprecili
opletanje in poSkodbe.

NAMESCANJE TELESKOPSKE CEVI
IN NASTAVKOV

e S pritiskom na gumb razvlecite teleskopsko
cev na zeleno dolzino.

Upogljivo cev vstavite v teleskopsko.

Na teleskopsko cev pritrdite sesalno krtaco:

- Talna krta¢a je namenjena ciS€enju
ravnih talnih povrsin in talnih oblog.

- Nastavek za Spranje/pohistvo je
namenjen CiS¢enju vogalov in
prostorov med pohistvenimi blazinami.
Za CiS¢enje zaves ali sesanje prahu s
pohistva obrnite nastavek skladno z
oznako do polozaja za krtaco.



NAVODILA ZA UPORABO

e  Pred uporabo aparata odvijte zadostno
dolzino prikljuéne vrvice in vklopite aparat v
elektricno omreZje.

e  Pritisnite gumb za vklop/izklop in vklopite
aparat. Za izklop pritisnite isti gumb Se
enkrat.

e  Moc pretoka zraka lahko nastavite z
regulatorjem na upogljivi cevi:

- pri €idCenju zaves, prahu s knjig,
pohistva, ipd., zmanjSajte pretok;

- pri €iS€enju ravnih talnih povrsin
povecajte pretok zraka.

Prikljuéno vrvico navijete tako, da pritisnete

gumb za navijanje. Vrvico spremljajte z roko, da

bi preprecili opletanje kot pri udarcu bic¢a in s tem
morebitne poskodbe.

Suho sesanje

Naprava se uporablja za sesanje prahu. Ce je
voda zelo umazana jo zamenjajte z svezo. Kadar
se je v posodi nabere preve¢ umazanije se ne bo
dalo sesati. Ob vklopu motorja boste zaznali
hitrejSe in glasnejSe delovanje. Tako vas bo
sesalnik opomnilo, da morate izklopiti napravo
zamenijati vodo in sé&istiti filter. Ce Zelite
dokongati s CiS€enjem izklopite aparat iz
napetosti, odstranite in $¢itite posodo. Nato pa
ga sestavite in pripravite za naslednjo uporabo.

Praznjenje posode za prah

Napravo izklopi z glavnim stikalom in izvlecite
priklju¢ni kabel. S temi previdnostnimi ukrepi se
varnostno za&¢itimo pred napravo. Odstranite
posodo za vodo iz naprave tako da jo primete za
rocaj. Odstranite filter in izpraznite posodo tako,
da jo nagnite proti strani kjer je cev (kot je
prikazano na spodniji sliki).

Zavrtite v levo, da razstavite in o istite filter.

Ko ste ogistili filter, vse lepo sestavite nazaj.

Vzdrzevanje

1. CiS€enje in menjava filtra

e Ko uporabljate sesalnik ve¢ ur skupaj,
izvlecite priklju¢ni kabel do konca.

e  Sesalnika ne uporabljajte na gradbi$cu.
Posesan gradbeni material lahko povzrogi
poskodbe aparata.

e  Kadar se cev zamasi in se naprava
pregreje, se avtomatsko izklopi.lzvlecite
vtikac iz vtiCnice in preverite, ali S¢etka,
iztegljiva ter gibljiva cev niso zamasene.
Prav tako preverite, ali je potrebno
zamenijati filter. Ko ste odpravili napako,
pustite sesalnik vsaj eno uro izklju¢en, da
se ohladi. Zatem ga lahko ponovno
vkljudite.

e  Pritisnite gumb in odstranite posodo za prah
od aparata (slika 1).

e  Filter odstranite od posode tako, da stisnete
gumba, ki sta prikazana na (sliki 2).



Napolnite posodo z navadno vodo iz pipe Nikoli ne uporabljajte aparata brez filtrov.
do MAX nivoja, kot je prikazano na sliki 3. Filtrov ne izpirajte v pralnem stroju, in ne

. . susite jih s susilnikom za lase.
2. Menjava HEPA filtra

1. Odstranite posodo s filtrom. =
2. Odstranite HEPA filter in ga zamenjajte s Odlaganje

Cistim. . Parkirni sistem je namenjen odlaganju cevi/taine
3. Zaprite pokrov HEPA filtra. krtate med krajsimi prekinitvami pri delu. V tem
primeru vstavite nosilec talne krtace v parkirno
odprtino na aparatu.

OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi
okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v Vasi

- = - drzavi tak8nega centra ni, se obrnite na
Prednosti vasega sesalnika za lokalnega Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev

prah oddelek za male gospodinjske aparate.

Vas sesalnik je opremljen z vecplastnim
sistemom filtriranja: Samo za osebno uporabo!
- HEPA filter prestreza prasne delce in poskrbi,
da se v okolje vraca Cist zrak. Da bi u€inkovito
deloval, ga morate menjati v rednih presledkih
(vsaj na vsakih Sest mesecev). Dvignite
reSetko, zamenjate HEPA filter, in vrnite
reSetko na svoje mesto. HEPA filter,
names$cen na izhodu zraka iz sesalnika, ima
dvojno funkcijo:
- precisti zrak;
- delno &&iti pred alergijami;
Multi-filtrski sistem zanesljivo obdrzi nabrano
umazanijo v notranjosti sesalnika in s tem

omogoc¢a maksimalno in higiensko ¢iS¢enje.

Cis€enje in nega aparata
Aparat izklopite in izvlecite priklju¢no vrvico iz
vti€nice.

Zunanjost aparata ocistite z mehko krpo in
blagim Cistilom. Groba in hrapava ¢istila bodo

poskodovala zunanjo povrsino. GORENJE VAM ZELI VELIKO
Aparata ali prikljune vrvice nikoli ne namakajte v UZITKOV

vodo ali druge tekogine. PRI UPORABI VASEGA SESALNIKA
POZOR:



UPUTSTVA ZA UPORABU HR, BIH

Opis usisivaca

©CXNOIOPWN =

Teleskopska cijev

Koljeno

Savitljiva cijev

Sklopka za ukljugiti/iskljuciti

Gumb za regulaciju usisne snage
Sklopka za namatanje priklju¢nog kabla
Zatvarac poklopca

Usisni otvor

Podna ¢etka

Vazna upozorenja

Pri uporabi usisivaca morate uvijek postivati
sljedece temeljne savjete za sigurnost:

Temeljito proucite savjete i koristite uredaj
sukladno savjetima.

Ne ostavljajte usisiva¢ bez nadzora za
koristenja.

Pozor: prije no $to po&nete koristiti uredaj,
ispravno sastavite sve njegove dijelove.

Ne ostavljajte usisiva¢ dok je uklju¢en u
elektri¢nu struju. Izvucite utikac iz mreze po
uporabi ili u vrijeme dok mijenjate dijelove.
Ne dozvolite djeci da uredaj koriste kao
igraCku. Ne ostavljajte uredaj dok su djeca u
blizini i Cuvajte ga van dosega djece.
Uredal koristite u zatvorenim i suhim
prostorima. Uredaj ne smijete koristiti za
usisavanje tekucina.

Uredaj koristite za radnje koje deklarira
proizvodac.

Ne koristite uredaj koji je padao na tlo, koji
je ostecen, koji je stajao na otvorenom ili
koji je pao u vodu.

Ne krecite se usisivacem po sobi tako da ga
vudete za kabel ili usisnu cijev. Cuvaijte

prikljuéni kabel vrucih povrsina i drugih
sli¢nih opasnosti i ne savijajte ga.

Nikad ne iskljuCujte uredaj tako da ga
potezete za prikljucni kabel.

Ne doticite uredaj, prikljucni kabel ili utikac
mokrimi rukama.

Ne stavljate nikakve predmete u otvore.
Na otvorima ne smije biti prasine, dlaka, ili
¢ega drugog, $to bi moglo ometati protok
zraka i smanjiti usisnu snagu.

Pazite da vam kosa, viseci dijelovi odjece,
prsti ili drugi dijelovi tijela ne dodu u dodir s
otvorenim ili pomiénim dijelovima uredaja.
IskljuCite uredaj prije no Sto kabel izvucete
iz uticnice.

Pri ¢iS¢enju stepenica budite osobito
pazljivi.

Nikad ne koristite usisiva¢ za ¢iS¢enje
gorucih predmeta, strugotina, opusaka,
Sibica, tekucih tvari(npr. pjene za tepihe),
ostrih, Silatih predmeta (razbijeno staklo itd).
Ne spajajte uredaj na neprikladni produzni
kabel.

Otvor usisne cijevi i druge otvore ne
priblizujte licu i tijelu.

Uredaj nikad ne koristite bez vrecice za
prasinu, filtera izlaznoga zraka ili filtera za
zastitu motora.

Uredaj Cuvajte u suhim i zatvorenim
prostorima. OdlozZite ga po uporabi.

Kod kori$tenja samonamatanja, kabel
pospremaijte s rukom.

Iskljucite uredaj prije no Sto prikljucite ili
zamjenite usisnu cijev ili nastavke.

Uredaj ne Koristite za usisavanje praha
tonera ili sliénih materijala.

Da bi sprijecili moguce nevolje, za vrijeme
rada uredaja ne priblizujte usisnu cijev i
nastavke Vasoj glavi.

Pri duljoj uporabi izvucite najmanje 2/3
priklju¢nog kabela jer time spreCavate
pregrijavanje i oStecenja.

Ako usisavac radi duze vrijeme, npr. vise
sati zajedno, odmotajte (izvucite) prikljucni
kabel do kraja.

Uredaj udovoljava vaze¢em njemackom i
europskom standardu za elektri€nu struju,
kao i propisu za ometanje radijskih signala.



e Usisavac ne koristite na gradilistima. Usisan

gradevinski materijal moze uzrokovati
ostecenja uredaja.

e Kad se zacepi cijev i uredaj se pregrije,
djelovanje se automatski iskljuci. Tada
izvucite utikac iz uti¢nice i provjerite dali su
Cetka, rastezljiva cijev ili savitljiva cijev
zacCepljene. Takoder provjerite dali je
potrebno zamijeniti filter. Kad ste otklonili
gresku, neka usisava¢ miruje u iskljuéenom
stanju barem sat vremena da se ohladi.
Nakon toga mozZete ga ponovno ukljuditi.

e  Aparat smiju upotrebljavati djeca starija od
8 godina i osobe s ograni¢enim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima te
nedostatnim iskustvom i znanjem u vezi sa
sigurnom uporabom pecnice. U tom im
slu€aju treba omoguditi razumijevanje
potencijalnih opasnosti. Nadzirite djecu
kako biste osigurali da se ne igraju sa
aparatom.

Ciséenje i korisnicko odrzavanje ne smiju
provoditi djeca, osim ako imaju najmanje 8
godina te su pod strogim nadzorom.

e Razinabuke: Lc<85dB(A)

POSEBNO UPOZORENJE:

Usisavac nikad ne upotrebljavajte bez filtera!
Usisavac koristite samo za kuénu uporabu, i
u zatvorenim prostorijamal!

Usisavac ne upotrebljavajte u izrazito
prljavim prostorijama, jer ¢ete time odmah
blokirati HEPA filter!

Priklju€ak na elekti€nu mrezu

Provijerite da li podaci o naponu, navedeni u
tablici na uredaju, odgovaraju podacima o
naponu mreze kucnih instalacija kod Vas.

Prikljuéni kabel

Ako je prikljuéni kabel oste¢en, nuzno ga je
zamijeniti ispravnim kablom ili kompletom za
namatanje kabla, koji mozete nabaviti u
najblizem servisu Gorenje.

Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga
zamijeniti tvrtka Gorenje, ovlasteni Gorenje
servisni centar ili neka druga kvalificirana osoba
kako bi se izbjegle potencijalno opasne situacije.

Podaci o uskladenosti s

europskim standardima

Test ove vrste uredaja potvrdio je da je u skladu
sa sljedecim europskim direktivama:

+ 2014/35/EU
+ 2014/30/EU
+ 2009/125/EU
+ 2011/65/EU

Uredaj je oznacen u skladu s europskom
direktivom 2012/19/EU o otpadu elektri¢ne i
elektronicke opreme (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smjernica
definira uvjete za prikupljanje i obradu
otpada. elektri¢ne i elektronicke opreme, koja
¢e biti valjana u cijeloj Europskoj Uniji.

Odstranjivanje urdaja i okolis

Ako jednom odlucite uredaj zamjeniti ili ga vise
ne trebate, mislite tad i na zastitu okolisa.

Sklapanje usisivaca

Prije no $to sklopite ili rasklopite nastavke, uvijek
izvucite utikac prikljuénog kabla iz mreze. Prije
no $to ukljucite uredaj, provjerite da li su svi filteri
ispravno namjesteni.

1. Pritisnite gumb i skinite posudu za prasinu s
aparata (slika 1).

Press the lackang Yestom The bonndle

-5 N
= R B\
[ " ) et
r‘ & o ] !’
WY i
N
=
Slika 1

2. lzvadite filter iz posude, tako da stisnete
boéne gumbe, kao $to to prikazuje slika 2.




The shp locking button
4 »
\

Slika 2

3. Napunite posudu obi¢nom vodom iz slavine
do razine MAX, kao $to prikazuje slika 3.

Slika 3

Potrebna koli¢ina vode je 0,61. Vodu ulijete tako
da iz posude izvadite filter, no pri tome budite
vrlo oprezni. Nalijte vodu u posudu, vratite filter
na svoje mjesto, te posudu stavite nazad u
usisavac.

SPAJANJE SAVITLJIVE USISNE
CIJEVI

e  Savitljivu cijev umetnite u ulazni otvor za
zrak i pritisnite ju dok se ne smjesti u
pravilan polozaj.

SKIDANJE USISNE CIJEVI

e  Usisnu cijev odstranite pritiskom na gumb
donjeg dijela savitljlve cijevi, te ju izvucite iz
lezista.

ODMATANJE | NAMATANJE
PRIKLJUCNOG KABLA

e  Prije uporabe uredaja izvucite dovoljnu
duljinu prikljuénog kabla za nesmetan rad.
Sad prikljucite uredaj na izvor napajanja.
Priklju¢ni kabel smotajte tako da pritisnete
gumb za samonamatanje. Kabel
pospremajte rukom da bi sprijecili
zapletanje i oStecenja.

SPAJANJE TELESKOPSKE CIJEVI |
NASTAVAKA

e  Pritiskom na gumb podesite teleskopsku

cijev na zeljenu duljinu.

Savitljivu cijev spojite s teleskopskom cijevi.

Na teleskopsku cijev pri¢vrstite Cetku za

usisavanje:

- Podna Cetka je namjenjena za CiSéenje
ravnih podnih povrsina i podnih obloga.

- Nastavak za uskeprolazei namjestaj je
namjenjen CiS¢enje kutova i prostora
medu du$ecima i jastucima. Za
CiScenje zavesa ili prasSine s
namjestaja okrenite nastavak sukladno
oznaci polozaja Cetke.
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Uputstvo za uporabu

e  Prije uporabe uredaja izvucite dovoljnu
duljinu prikljuénog kabla i ukljucite ga u
struju.

e  Pritisnite gumb za ukljuciti/iskljuciti te
ukljucite uredaj. Za iskljucivanje pritisnite isti
gumb jo$ jednom.

e  Koli€inu protoka zraka jednostavno
upravljajte s regulatorom na savinutoj cijevi:
- pri €iSCenju zavjesa, prasine s knjiga,

namjestaja, itd., smanjite protok;
- pri €id€enju ravnih podnih povrsina
povecajte protok zraka.

Prikljuéni kabel pospremite tako da pritisnete

gumb za namatanje. Kabel Cuvajte rukom da bi

sprijeCili moguénost udarca zamahom i time
moguca ostecéenja.

Suho usisavanje

Uredaj se upotrebljava za usisavanje praSine.
Ako je voda vrlo prljava, zamijenite je svjezom.
Ako se u posudi nakupi previSe necistoce, uredaj
neée modi usisavati. Kad upalite motor, zaCuje
se brzi i glasniji Sum motora. Time vas usisavac
opominje da uredaj morate iskljuiti, zamijeniti
vodu i ogistiti filter. Ako Zelite temeljito oCistiti
uredaj, iskljuCite ga iz elektricnog napona, te
izvadite i oCistite posudu. Zatim uredaj ponovno
sastavite i pripremite za slijede¢u uporabu.

Praznjenje posude za prasinu

Iskljucite uredaj s glavnim prekidacem i izvucite
prikljucni kabel. Tim postupcima opreza korisnici
su zasti¢eni od ozljeda. Posudu za vodu uhvatite
za rucku i izvadite je iz uredaja. Skinite filter i
ispraznite posudu, tako da je nagnete na onu
stranu na kojoj je cijev (kao Sto prikazuje slika
dolje).
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Odrzavanje

1. CisS¢éenje i zamjena filtera

e  Preporucujemo da filtar o€istite nakon
svakog duzeg usisivanja.

e Redovitim ¢iS¢enjem i odrzavanjem filtra
posti¢i Cete dobre rezultate usisivanja, a
time i duzi Zivotni vijek uredaja. Da bi to
postigli, preporu¢ujemo slijede¢e metode
Ciscenja:

-CiS¢enje metlicom,
-isprasSivanje filtra, ili stresanje prljavstine,
-ispuhavanje komprimiranim zrakom.

o Cist filtar omoguéuje nesmetan protok zraka

i omoguc¢ava optimalnu usisnu snagu.

2. Menjava izlaznega filtra

1. Otvorite zatvarac filtra.

2. Otvarajucéi zatvarag filtra, pomocu dva prsta
povucite plastic¢ni nosac.

3. Odstranite istroSeni filtar i zamijenite ga
Cistim filtrom.

4. Zatvorite zatvarac filtra.



Cisc¢enje i odrzavanje uredaja
Uredaj iskljucite i izvucite prikljuéni kabel iz
utiCnice.

Izvana uredaj ocistite mekom krpom i blagim
sredstvom za CiS¢enje. Gruba i hrapava sredstva
za Ciscenje bi ostetila vanjsku povrsinu.

Uredaj ili prikljuéni kabel nikad ne namacdite u
vodi ili kojoj drugoj tekucini.

POZOR:

Nikad ne koristite uredaj bez filtera.

Filtere ne perite u stroju za pranje, i ne susite
ih susilom za kosu.

Odlaganje

Uredaj postavite u okomit polozaj.

Pridrzite rucicu i namotajte cijev oko teleskopske
cijevi. Teleskopsku cijev umetnite u ovor na
kucistu uredaja.

Za lak$e pospremanje i za prijenos uredaja,
utaknite zubi¢ teleskopske cijevi u otvor na
donjem dijelu urdaja.

Parkirni sustav je namjenjen odlaganju
cijevi/podne Cetke pri prekidima kod rada. U tom
slu¢aju stavite nosa¢ podne etke u parkirni
otvor na uredaju.
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Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi
oznacuje, da se s tim proizvodom ne

smije postupiti kao s otpadom iz ﬁ
domacinstva. Umjesto toga treba biti

uruden prikladnim sabirnim to¢kama za —
recikliranje elektronickih i elektriCkih aparata.
Ispravnim odvozZenjem ovog proizvoda sprijeCit
¢ete potencijalne negativne posljedice na okolis i
zdravlje ljudi, koje bi inace mogli ugroziti
neodgovaraju¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju
ovog proizvoda molimo Vas da kontaktirate Vas
lokalni gradski ured, uslugu za odvozenje otpada
iz domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u sluaju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naéi ¢ete u
medunarodnom garancijskom listu). Ako u vasoj
drzavi nema takvog centra, obratite se lokalnom
trgovcu Gorenja, ili odjelu Gorenja za male
kuc¢anske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

GORENJE VAM ZELI VELIKI
UZITAK )
PRI UPORABI VASEGA USISIVACA



UPUTSTVA ZA UPOTREBU SRB, MNE, BIH

DIAGRAM

S

Opis usisivaca

Rastegljivo crevo

Koleno

Elasti¢na cev

Prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje
Dugme za podeS$avanje snage usisavanja
Prekida¢ za namotavanje priklju¢nog kabla
Zatvarac poklopca

Otvor za usisavanje

Podna ¢etka
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Vazna upozorenja

Prilikom upotrebe usisivaca, uvek morate
postovati slede¢e osnovne savete za Vasu
bezbednost:

e Pazljivo procitajte ova uputstva i koristite
aparat samo u skladu sa uputstvima.

e  Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od
strane osoba (uklju€ujuéi i decu) sa
smanjenim fizikim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i
znanja, osim pod nadzorom ili na osnovu
instrukcija za upotrebu aparata datih od
strane osobe koja odgovara za njihovu
bezbednost. Deca moraju da budu pod
nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.

o Ne ostavljajte usisiva¢ bez nadzora u toku
upotrebe.

e Paznja: pre kori§¢enja aparata precizno
spojite sve njegove delove.

e Ne ostavljajte usisiva¢ dok je ukljucen u
elektriénu mrezu. lzvucite utika¢ iz mreze
posle upotrebe ili u toku odrzavanja.

o Nemojte dopustiti deci da aparat koriste kao
igraCku. Ne ostavljajte aparat dok su deca u
blizini i Cuvajte ga van domasaja dece.
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Aparat koristite samo u zatvorenim i suvim
prostorijama. Aparat ne smete koristiti za
usisavanje te¢nosti.

Aparat koristite samo sa delovima koje
preporuci proizvodac.

Nemojte koristiti aparat koji je pao na
zemlju, koji je oStecéen, koiji je stajao napolju
ili koji je pao u vodu.

Nemojte pomerati usisiva¢ po sobi tako $to
¢ete ga vuci za kabl ili cev za usisavanje.
Zastitite priklju¢ni kabl od vrelih povrSina i
drugih ostecenja, i ne savijajte kabl.
Nikada nemoijte iskljucivati aparat tako $to
¢ete ga vudi za prikljuéni kabl.

Nemojte dodirivati aparat ili prikljuéni kabl
odnosno utikaé mokrim rukama.

Ne stavljajte nikakve predmete u otvore.

U otvorima ne sme biti prasina, kosa ili bilo
Sta drugo Sto moze spreCavati protok
vazduha ili smanijiti snagu usisavanja.
Pazite da vam kosa, komotni delovi odece,
prsti ili drugi delovi tela ne dodu u dodir sa
otvorima ili pokretnim delovima aparata.
Iskljucite aparat pre nego $to izvucete
prikljuéni kabl iz uti¢nice.

Prilikom €iS¢enja stepenica budite posebno
pazljivi.

Nemojte nikada koristiti usisiva¢ za ¢iScenje
zapaljenih Cestica ili opiljaka, opusaka od
cigareta, Sibica, tec¢nih materija (npr. pene
za tepihe), ostrih, Siljatih predmeta
(razbijenog stakla, i sl.).

Nemojte upotrebljavati aparat sa
neodgovarajuc¢im produzetkom.

Otvor cevi za usisavanje i druge otvore
nemojte priblizavati licu i telu.

Aparat nemojte nikada koristiti bez kese za
prasinu, filtera izlaznog vazduha ili filtera za
zastitu motora.

Aparat ¢uvajte na zatvorenom suvom
mestu. Odlozite ga posle upotrebe.
Prilikom upotrebe automatskog uredaja za
namotavanje kabla, kabl pratite rukom.
IskljuCite aparat pre prikljuivanja ili
promene cevi za usisavanje odnosno
dodataka.

Aparat nemojte koristiti za usisavanje praha
tonera ili sliénih materijala.

Usisivag nije pogodan za upotrebu na
gradilistima. Usisavanje gradevinskog Suta
moze da oSteti usisivac.



e Radi spre€avanja eventualnih ostecenja, u
toku rada aparata nemojte priblizavati cev
za usisavanje i dodatke Vasoj glavi.

e Kad koristite uredaj nekoliko ¢asova,
priklju€ni kabl izvucite skroz iz uredaja.

e  Kod duze upotrebe, izvucite najmanje 2/3
prikljuénog kabla, jer time sprecavate
pregrejavanje i oSte¢enja.

e  Ako usisivac koristite duzi period, npr. vise
Casova, odmotajte prikljuéni kabl do kraja.

e  Aparat ustreza veljavnim nemskim in
evropskim standardom za elektriko, kot tudi
predpisom za motenje radijskih signalov.

e Usisiva¢ ne smete koristiti na gradilistima.
Usisan gradevinski materijal moze da
uzrokuje oSteéenja sprave.

o Kad se zapusi cev i sprava se pregreje,
delovanje se automatski iskljuci. Tada
izvucite utikac iz uti¢nice i proverite dali su
Cetka, teleskopska cev ili savitljiva cev
zapusene. Takode proverite dali je potrebno
zameniti filter. Kad ste otklonili greSku, neka
usisiva€ miruje u isklju¢enom stanju barem
jedan Cas da se ohladi. Nakon toga mozete
ponovno da ga ukljucite.

e  Deca mlada od 8 godina moraju se udaljiti,
osim ako su pod stalnim nadzorom.
Ovaj uredaj mogu koristiti deca koja su
napunila najmanje 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima, kao i osobe koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja ukoliko su pod
nadzorom ili su dobili uputstva koja se
odnose na upotrebu ovog uredaja na
bezbedan nacin i razumeju povezane
opashosti.
Deca se moraju nadgledati da biste bili
sigurni da se ne igraju uredajem.
Cis&enje | korisnitko odrzavanje ne smeju
obavljati deca koja nisu napunila najmanje
8 godina i koja nisu pod nadzorom.

e JaCinabuke: Lc<85dB(A)

POSEBNO UPOZORENJE:

Usisivaé nikad ne koristite bez filtera!
Usisivac¢ koristite samo za kuénu upotrebu, i
u zatvorenim prostorijama!

Usisiva¢ ne upotrebljavajte u izrazito prljavim
prostorijama, jer ¢ete time odmah blokirati
HEPA filter!

Prikljuéivanje na elektri¢nu
mrezu

Proverite da li podaci o naponu navedeni na
plo¢ici odgovaraju podacima za Vasu kuénu
instalaciju.

Prikljuéni kabl

Ako je priklju¢ni kabl ostecen, treba ga zameniti
adekvatnim kablom odnosno kompletom za
namotavanje kabla koji ¢ete nabaviti u najblizem
servisu "Gorenje".

Ako je glavni kabl oStecen, on uvek mora biti
zamenjen od strane kompanije Gorenje,
ovlaséenog Gorenje servisa ili na sli¢an nacin
kvalifikovanih osoba, kako bi se izbegao rizik.

Uklanjanje aparata i sredina

Ako jednog dana utvrdite da zelite da zamenite
aparat, odnosno da Vam viSe nije potreban, pri
tom mislite i na zastitu sredine.

Sklapanje usisivaca

Pre postavljanja ili skidanja dodataka, uvek
izvucite utika¢ priklju¢nog kabla iz elektri¢ne
mreze. Pre uklju€ivanja aparata proverite da li su
svi filteri pravilno postavljeni.

1. Pritisnite dugme i izvadite posudu za
prasinu iz aparata (slika 1).

The leodle

.

Slika 1

2. lzvadite filter iz posude, tako da pritisnete
bo€nu dugmad, kao Sto to prikazuje slika 2.



The slip locking button
4
}

Slika 2

1. Napunite posudu obi¢nom vodom iz E¢esme
do nivoa MAX, kao §to prikazuje slika 3.

Slika 3

Potrebna koli¢ina vode je 0,61. Vodu sipate tako
da iz posude izvadite filter, no pri tome budite
veoma oprezni. Sipajte vodu u posudu, vratite
filter na svoje mesto, te posudu stavite natrag u
usisivac.

NAMESTANJE ELASTICNE CEVI ZA

USISAVANJE

e Namestanje cevi: elasti¢nu cev stavite u
ulazni otvor za vazduh i pritisnite je dok ne
Skljocne u pravilan polozaj.

SKIDANJE CEVI

e  Cev za usisavanije skinite tako Sto ¢ete
pritisnuti dugme na kraju elasti¢ne cevi za
usisavanje i povudi je iz lezista.

ODVIJANJE | NAMOTAVANJE
PRIKLJUCNOG KABLA

e  Pre upotrebe aparata ostavite dovoljnu
duzinu prikljuénog kabla za nesmetan rad.
Sada prikljucite aparat na izvor napajanja.
Priklju¢ni kabl namotacete nazad tako $to
¢ete pritisnuti dugme za automatsko
namotavanje. Kabl pratite rukom da biste
sprecili obmotavanje i ostecenja.

NAMESTANJE TELESKOPSKE CEVI
| DODATAKA

e  Pritiskom na dugme razvucite teleskopsku
cev na Zeljenu duzinu.
e  Elasti¢nu cev umetnite u teleskopsku.
e Na teleskopsku cev pri¢vrstite Cetku za
usisavanje:
- Podna Eetka je namenjena ciSc¢enju
ravnih podnih povrsina i podnih obloga.
- Dodatak za otvore/namestaj je
namenjen za CiS¢enje uglova i prostora
izmedu tapacirunga. Za CiS¢enje
zavesa ili usisavanje prasine sa
namestaja, okrenite dodatak u skladu
- saoznakom za polozaj Cetke.

Uputstvo za upotrebu

e  Pre upotrebe aparata ostavite dovoljnu
duzinu prikljuénog kabla i ukljucite aparat u
elektri¢cnu mrezu.

e  Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje
aparata Za isklju€ivanje, pritisnite isto
dugme jo$ jedanput.

e  Snagu vazdusnog protoka mozete podesiti
pomocu regulatora na elasti¢noj cevi:

- kod ¢iS¢enja zavesa, prasine sa knjiga,
namestaja i sl., smanjite protok;

- kod ¢is¢enja ravnih podnih povrsina,
povecajte protok vazduha.

Priklju¢ni kabl namotajte tako Sto Eete pritisnuti

dugme za namotavanje. Kabl pratite rukom da

biste sprecili obomotavanje kao kod udarca bi¢em

i time eventualna oStecenja.
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Suvo usisavanje

Sprava se koristi za usisavanje prasine. Ako je
voda veoma prljava, zamenite je svezom. Ako se
u posudi nakupi previSe prljavstine, sprava nece
moci usisavati. Kad upalite motor, zacuje se brzi
i glasniji Sum motora. Time vas usisiva¢
opominje da morate da ga iskljucite, zamenite
vodu i ogistiti filter. Ako Zelite temeljito oCistiti
aparat, iskljucite ga iz elektricnog napona, te
izvadite i oCistite posudu. Zatim aparat ponovno
sastavite i pripremite za sledeéu upotrebu.

Praznjenje posude za prasinu

Iskljucite spravu glavnim prekidaéem i izvucite
priklju€ni kabl. Tim postupcima opreza korisnici
su zasti¢eni od povreda. Posudu za vodu
uhvatite za rucku i izvadite je iz aparata. Skinite
filter i ispraznite posudu, tako $to ¢ete je nagnuti
na onu stranu na kojoj je cev (kao $to prikazuje
slika dole).

Odrzavanje

1. Ci§éenje i zamena filtera

e  Preporucujemo da filter o€istite nakon
svakog duzeg usisavanja.

e  Redovitim €iS¢enjem i odrzavanjem filtera
posti¢i Cete dobre rezultate usisavanja, a
time i duzi zivotni vek uredaja. Da bi to
postigli, preporucujemo slede¢e metode
Ciscenja:

-CiS¢enje metlicom,
-ispraSivanije filtera, ili istresanje prljavstine,
-izduvavanje komprimiranim vazduhom.

o  Cist filter omoguéuje nesmetan protok
vazduha i omoguc¢ava optimalnu usisnu
snagu.

2. Zamena izlaznega filtera

e  Otvarajuéi zatvarac filtera, pomocu dva
prsta povucite plasti¢ni nosac.

e  Odstranite filter i zamenite ga Cistim
filterom.

e  Zatvorite zatvarac filtera.

Ciséenje i nega aparata

Aparat iskljucite i izvucite priklju¢ni kabl iz
utiénice.

Spoljasnost aparata ocistite mekom krpom i
blagim sredstvom za Ci§¢enje. Gruba i hrapava
sredstva za CiSéenje ¢e ostetiti spoljnu povrsinu.
Aparat ili priklju€ni kabl nemojte nikada potapati
u vodu ili drugu te€nost.

PAZNJA!

Nikada nemojte koristiti aparat bez filtera
Filtere nemojte prati u masini za pranje i
nemojte ih susiti fenom za kosu.



Cuvanje

Aparat stavite u uspravan polozaj.

Pridrzite ru€ku i okrenite cev oko teleskopske
cevi.

Teleskopsku cev stavite u otvor na kucistu.

Za lakSe Cuvanje i prenoSenje aparata, okacite
prikljucak teleskopske cevi za otvor na donjem
delu aparata.

Sistem za pakovanje je namenjen odlaganju
cevi/podne Cetke u toku kracih prekida u radu. U
tom slucaju, stavite nosa¢ podne Cetke u otvor
drza€a na aparatu.

Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj E
ambalazi oznacava, da se sa tim

proizvodom ne sme postupati kao sa ]
otpadom iz domacinstva. Umesto toga, proizvod
treba predati odgovarajué¢im sabirnim centrima
za reciklazu elektronskih | elektri¢nih aparata.
Ispravnim odvoZenjem ovog proizvoda
sprecicete potencijalne negativne posledice na
zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace mogli
biti ugroZeni neodgovarajuéim rukovanjem
otpadom ovog proizvoda. Za dobijanje detaljnih
informacija o tretmanu, odbacivanju | ponovnom
kori§¢enju ovog proizvoda, stupite u kontakt sa
prikladnim lokalnim ustanovama, sluzbom za
sakupljanje ku¢nog otpada ili sa prodavnicom u
kojoj ste kupili ovaj proizvod.
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Garancija i servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naéi ¢ete u
medunarodnom garantnom listu). Ako u vas$oj
drzavi nema takvog centra, obratite se lokalnom
prodavcu Gorenja, ili odelu Gorenja za male
kuc¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

” Deklaracije proizvodaca o usaglasenosti i
pripadaju¢e prevode mozete pronaci na
zvaniénoj internet stranici Gorenja d.o.o
Beograd www.gorenje.rs .”

GORENJE VAM ZELI
MNOGO ZADOVOLJSTVAU
KORISCENJU VASEG USISIVACA
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Onuc Ha npaBocMyKankara
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Teneckoncka LeBka

Koneno

LleBka koja ce BUTka

Konue 3a BknyyyBare / UCknyvyBame
Konue 3a n3bop Ha MOK Ha CMyKaHe
Konye 3a HamoTyBare Ha NPUKNYYHUOT
Kaben

3artBopay Ha kanakoTt

OTBOp 3a cMyKahe

YeTka 3a nog

BaxxHu npegynpenyBaka

Mpu ynotpe6a Ha npaBocMyKankarta Tpeba
cekoraw Aa rm noyutyBare criegHuTe
OCHOBHM coBeTU 3a 6e36egHOCT:

[eTanHo npouuTajTe rv oBve ynaTcTaa u
ynoTpebyBajTe ro anapaToT BO COrNacHOCT
CO HUB.

He ja octaBajTe npaBocmykankata 6e3
HajA3op BO Tek Ha ynoTpeba.

BHumaHnwue: npep Aa 3anovHeTe Aaa ro
ynoTtpebyBaTe anapaToT, cocTaBeTe v
TOYHO CUTE HEroBu AEeNoBy.

He ja octaBajTe npaBocmykankarta gogeka
€ BKIy4YeHa BO enekTpu4Ha mMpexa.
MN3BneyeTe ro kabenoT oa Mpexara no
ynotpeba nunv npu HEroBoTo OAPXKYyBaH-E.
He um po3BonyBajTe Ha geuara aa ja
KopucTar kako urpadka. He ro octasajte
anapaToT kora ce geuara Bo 6nm3vnHa u
4yyBajTe ro BOH HMBEH Jgodar.

KopucTteTe ro anapaTtoT camo BO 3aTBOpPEHW
1 cyBu npocTtopuun. AnapaToT He cmee
HMKOraLl Aa ce KOpUCTU 3a CMyKake
TEYHOCTW.
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KopucTeTe ro anapatoT camo co AeNnoBM
LUTO M Npenopavysa Npon3BoanTEeroT.

He ynotpebyBajTe anapart koj nagHan Ha
3eMmja, Koj e OLUTEeTEH, Koj bun YyBaH Ha
OTBOPEHO UMK KOj NagHan Bo Boaa.

He ro aBwxeTe anapatoT HM3 cobaTa co
HeroBo Brieyene 3a kaben nnu ueska 3a
CMyKamne. 3alTuTeTe ro NPUKIYYHNOT
kaben of XeLuKn NOBPLUMHU 1 APYTH
oLITETyBaka U He ro NPeBUTKyBajTe
kabernor.

Hukoralu He ro uckny4yysajTe anapartoT co
U3BneKyBake Ha kabenoT oA wrekep.

He ro gonupajte anapatoT, NPUKNY4YHUOT
kaben unu WTekepoT Co MOKpY paue.

He cTaBajTe HUKakBu NpeaMeTy BO
oTBOpUTE.

Bo oTBOpWTE HE cMee Aa uma npas., Koca
WY HeLITO APYro LUTO MOXe Aa ro crnpeyun
NPOTOKOT Ha BO3AYyX WNu Aa ja Hamanu
MOKTa Ha CMyKah-€.

BHumaBajTe BawwaTta koca, BUCEYKU OENOBU
o obneka, NpCTW UnNu Apyrv Aenosu o
TenoTo Aa He JojaaT BO AONUP CO OTBOpUTE
UV NOABWXHWUTE AeNOBM Of anapaTtoT.
WcknyyeTe ro anapatoT npea aa ro
usBneyeTe NpUKIy4YHNOT kaben of
LUTEKepOoT.

OcobeHo BHUMaBajTe Npy YUCTEHE Ha
cKanw.

Hukoralu He ja KopucTeTe npaBoCcMyKankaTa
3a YnCTeHE Ha 3ananeHun AenoBu unu
CTPYFOTWHK, OTMYLLOLM OZ Lurapm, knoputm,
3ananveu MaTepum (H.Np. NeHa 3a NoJoBM),
OCTpW WKNeCTW NpeaMeT (napynta
CTakrno u cn.)

He ro kopucteTe anapatoT co HECOOABETHM
aopjatoum.

He ro npnbnuxyBajTe 0TBOPOT Ha LieBkaTa
3a CMyKake 1 Apyrute oTBOpU A0 NMLETO 1
TenoTo.

Hukoralu He ro kopucteTe anapatoT 6e3
Bpeka 3a npas, unTep 3a n3neseH Bo3ayx
unu cunTep 3a 3alTuTa Ha MOTOPOT.
YyBajTe ro anapatoT BO CyBU 3aTBOPEHM
npoctopun. CTaBeTe ro HactTpaHa no
ynotpebara.

Mpwn ynotpeba Ha aBTOMATCKMOT HamoTyBaY
Ha kabernoT, NpuapXyBajTe ro kabenoT co
paka.



Mckny4yeTe ro anapaToT npej aa ja
npuknyvyeaTe unm MeHysare LieBkaTa 3a
CMyKah€e Unu gogartoumTe.

He ro kopucteTe anapaToT 3a CMyKake Ha
npaBs of TOHEPW UMW CAINYHU MaTepujani.
3a fa crnpeynTe eBEHTYanHu OWTETYBakba,
npu paboTa Ha anapaToT He ja
npubnuxyBsajTe LeBKkaTa 3a CMyKame unu
JopartoumTe OO BallaTta rnasa.

Mpw noponra ynotpeba nssneverte
Hajmanky 2/3 oa npukny4HuoT kaben,
6uaejkun co Toa ce cnpevyBa 3arpeBare U1
olwITeTyBame.

Mpu noBekevacoBHa ynoTpeba Ha
npaBocMykarnkaTa, u3Bnevyere ro
NPUKIYYHUOT Kaben Jokpa;.

AnapatoT ogroBapa Ha BaXxeykute
repMaHcKu 1 eBpONCKu CTaHaapau 3a
enekTpuyHa cTpyja, Kako 1 Ha nponucuTe 3a
NPEeYkn Ha pagmo CUrHanu.
MNMpaBocmykankaTta Aa He ja ynotpebysate
Ha rpagunuwTe. VicMykaH rpagexeH
mMartepujan Moxe Aa npeanssuka
oLITeTyBakE Ha anapaTtoT.

Kora ke ce 3aTHe ueBkaTa 1 HarnpaBaTa ce
nperpee, aBTOMaTCKu Ce UCKIy4yBa.
W3BaauTe ro BTakHyBavoT o
NPpUKNyYyHULaTa v NnpoBepuTe a He ce
3aTHaTV YeTkaTta, TeneckonckaTa u
cBUTNMBATa LeBKa. VcTo Taka npoBepute
Aanv e notpebHo Aa ce 3ameHu hunTtepor.
OTKako CTe ja OTCTpaHune rpeLukara,
OCTaBWTE ja NpaBOCMyKarkaTta UckiyyYeHa
Hajmarnky efieH yac, aa ce onagu. lMotoa
MOXeTe MOBTOPHO Aa ja BKy4uTe.

OBoj anapaTt MoxaT Aa ro kopucrar geua
KOW BeKe HanonHune 8 roguHu, nuua co
HamaneHu OU3nYKkn, CETUMHU Unn
MEHTarHM CNOCOBHOCTM Kako ¥ nuua kou
HemaaT [JOBOJIHO MCKYCTBO U 3HaeH€e ako
ce noa Haasop unu bune obyyeHu kako Aa
ro kopucTar anapaToT Ha 6e36eeH HaunH
1 v pasbpane onacHOCTMTE KOW MoXaT Aa
ce nojaear. [leuaTta Mopa nocTojaHo ga ce
noa HaA30p 3a Aa ce ocurypare feka Tme
He cu urpaat co anaparor.

YucTereTo N KOPUCHUYKOTO OAPXKYBaHETO
He Tpeba Aa ro ussegyBaart Aeua kou He
HanonHune 8 roauHu 1 Kou He ce nog
Haasop.

HuBo Ha Gy4aBa: Lc<85dB (A)

NMOCEBHO NPEAYNPEAQYBAHKE:

Hukoraw aa He ja ynoTpebyBaTe
npaBocMykankara 6e3 cuntpu!
MpaBocMykankaTa ynorpebyBajte ja camo 3a
AoMallHa ynotpe6a 1 Bo BHaTpeLllHn
npoctopuu!

MpaBocMykankaTa ga He ja ynotpebyBaTe BO
MHOTY BankaHu npocTopun, buaejkv BegHa
ke ro 3aTHuTe HEPA dunTeport!

Mpukny4yyBawe BO CTpyja

MpoBepeTe ganu nogaToumTe 3a HanoHoT,
HaBedeHu Ha Tabenara, ogrosapaat Ha
nogaToumTe of BallaTa AoMallHa enekTpuyHa
Mpexa.

Mpukny4yeH kaben

AKo NpuKNy4HVOT Kaben e owTeTeH, Tpeba aa
Ce 3aMeHu co cooaBeTeH kaben, WTo Moxe Aa
ro HajoeTe BO HajobrMcKMoT cepBuc Ha [opemse.

MopgaTtoum 3a ycorimnaceHoCT
CO eBpoOrnckKuTe ctaHgapaun

TecTupareTo Ha 0BOj anapaT NoTBpAW AeKa
o/iroBapa Ha CrefiHUTe eBPONCKU ANPEKTUBM
+ 2014/35/EU

+ 2014/30/EU

+ 2009/125/EU

+ 2011/65/EU

OBoj anapaTt e 03Ha4YeH crnopen eBPONCKMOT
nponuc 2012/19/EU 3a enekTpo 1
eneKkTpoHcku anapatu (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
MponucorT ja aaBa pamkaTa 3a Bpakate u
MCKOPUCTYBak€ Ha cTapuTe anaparw,
Baxe4ko wupym EBpona.

AnapaToT 1 XMBOTHaTa
cpeavHa

AKO Hekorall oAnyynTe aa ro sameHuTe
anapaToT, T.e. Aeka noBeke He BU e NoTpebeH,
nomMmucneTe NpMToa M Ha 3awTuTaTta Ha
XMBOTHaTa cpeavHa.

CocTtaByBake Ha
npaBoCcMyKankara

Mpepn mMecTekse Unn Bagere Ha
NpOAOIMKETOLMTE, CEeKoralll UCKIy4YeTe ro
NPUKNYYHMOT Kaben of enekTpuyHaTa mpexa.
Mpeq Aa ro BkyyuTe anapaToT, NpoBepeTe
Aanv cute UNTpY ce NPaBUTHO HAMECTEHU.




1. TpuTUCHUTE ro KoN4YeTo U OTCTPaHUTE ro
cafoT 3a npas oA anapaToT (crnuka 1).

Pyess ke hacking Yeatom The leodle

-

Cnuka 1
2.  dunTepoT Ke ro OTCTPaHUTE o4 cafoT Taka
0a r CTUCHWUTE [BETE KOMYMH-a, KOU ce
npuKaxaHu Ha (cnvka 2).

The shp locking button

Cnuka 2

3. HanonHuTte ro cagoT co obuyHa Boaa oa
cnaesuHa go MAX HMBO, Kako LITO e
NpuKaXkaHo Ha cnvka 3.

Cnuka 3

BapaHo konuuyecTtBo Boga e 0,61. Boga na ke
HaneeTe Taka LTO ke ro oTCTpaHuTe unTepoT
op cagoT, Nputoa mopare ga bugete MHory
npetnasnueun. Hanejte Boga BO cafoT, cTaBuTe
ro ounTepoT Ha CBoe MeCTO M caaoT Hasaj Bo
npaBocMykarnkara.

MECTEHE HA NMPEBUTKAHA
LIEBKA 3A CMYKAHE

L CBuTKaHaTa LeBKa cTaBeTe ja BO BII€3HNOT
OTBOp 3a BO34yX U NPUTUCHETE Ao4eKa He
Ce BKIonu BO npasuiHa nonoxo6a.

BAOEHE HA LIEBKATA

¢ LleBkaTa 3a cMykar-e usBagerte ja co
NpuUTUCKake Ha KOMYEeTO Ha KpajoT oA
CBUTKaHaTa LieBKa 3a CMyKatse 1
n3BneKyBake o NeXxuLuTeTo.

OOMOTYBAHE N HAMOTYBAKE
HA NMPUKNYYHUOT KABE

e [lpen ynoTpeba Ha anapaTtoT oABUTKajTe
[A0BOMHA JOMKNHA Ha NpUKIyYeH kaben 3a
HenpeyeHa pabota. Cera npukny4yere ro
anapaTtoT Ha U3BOPOT Ha HamnojyBake.
MpuknyyHnoT kaben ca HamoTyBa Hasapg co
NPUTUCOK Ha KONYETO 3a aBTOMATCKO
HamoTyBakse. MNpuapxysajTe ro kabenot co
paka, 3a Ja cnpeunTe 3anneTkyBare u
owTeTyBame.

MECTEHE HA TENIECKOIMNCKATA
LIEBKA 1 NMPOAOOJTXETOLUTE

e  Co npuUTUCOK Ha Konye pasBrieyeTe ja

TeneckorckaTa LeBka Ha cakaHa AOoMmKuHa.

e CraBeTe ja cBATKaHaTa LieBKa BO

Teneckorckara.

e [lpuuBpcreTe ja yeTkaTa 3a CMykame Ha

TeneckorckaTa LeBka:

- YetkaTa 3a nog e HameHeTa 3a
YUCTEHE Ha PaMHN NOAHN NOBPLUMHMN U
06noXxeHu NoaoBu.

- [NpopomxeTokoT 3a meben e HameHeT
3a YMCTEHE Ha arnv 1 NpocTopm
nomery mebenot. 3a unctemwe Ha
3aBecK Unu cMykame npas of Meben,
cBpTEeTe ro NPOAOIMKETOKOT BO
COrMacHOCT CO O3Hakara Ao
nonoxb6ara 3a yeTka.
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YnartcTBa 3a ynotpeba

e [pen ynotpeb6a Ha anapaTtoT oABUTKajTe
OO0BOJTHa O0JKMHA Ha NPUKITYYHUOT kaben n
BKMy4eTe ro anapatoT BO CTpyja.

e [lpuTucHeTe ro konyeTo 3a
BKIyYyBaH-e/UCKIy4yBake U BKIy4YeTe ro
anapatoT. 3a UCkNy4yBake NpUTUCHeTE ro
yLITe efgHall NCTOTO KomYe.

e MokTa Ha NpOTOK Ha BO34yX MOXe fa ce
n3bepe co perynaTopoT Ha cBUTkaHaTa
LieBKa:

- MNPV YUCTEHE Ha 3aBecu, NpaBs of
KHWrv, meben u cn. Hamanete ro
NpOTOKOT

- npu YUNCTeHwe Ha pamMHn NoaHU obnorun
3roniemeTe ro NPOTOKOT Ha BO3AYX.

MpuknyyYHMoT kaben ce HaMoTyBa CO

NpUTUCKake Ha Kon4eTo 3a HaMoTyBaHhe.

MpuapxysajTe ro kabenoT co paka, 3a Aa

cnpeyvnTe HEroBo 3anneTkyBake kako npu yaap

co 614, a M eBeHTyanHuTe olWTeTyBaka Co Toa.

CyBO LWIMyKaH-€

Hanpagarta ce ynotpebyBa 3a LMyKah-€e npas.
Ako e BofjlaTa MHOry BarkaHa, 3aMeHUTe ja co
cBexa. Kora Bo cafoT ce Habepe npemHory
HEeUYUCToTHja, He ke Moxe Aa ce Wwmyka. Mpu
BKIy4yBaH-€e Ha MOTOPOT Ke 3abenexuTte nobp3o
1 nornacHo paboTtete. Taka npaBocMykarkara
Ke Be MOTCETW AeKka mopare Aa ja ucknyuute
HanpaBaTa, 3aMeHWUTe Bogarta U UcumMcTuTe
¢untepoT. AKO cakaTe Aa AOBpLUNTE CO
yNCTeHE, UCKNYYUTE O anapaTtoT of HaroH,
OTCTpaHuTe 1 ncuncTute ro cagot. lMNoTtoa
COCTaBWTE O U NOAroTBUTE FO 3a HapeaHa
ynoTtpeba.

lNMpa3Hewe Ha cagoT 3a npaB

WcknyunTe ja HanpaBaTa Co rnaBHUOT
NpeKkMHyBay 1 U3BaauTe ro NPUKIyYHUOT Kaben.
Co oBue npeTtnasnveu Mepku 6e3beaHo ke ce
3aWTUTUMeE of HanpasaTta. OTCTpaHuTe ro cagoT

3a Bofa o/} HanpaBgara, Taka fa ro garute 3a
paykarta. OTcTpaHuTe ro PUNTEpPoT 1
1cnpasHWUTE ro cadoT Taka [a ro HaBanuTe KOH
cTpaHaTa Kafe WTo e LeBKkaTa (KaKo WTo e
NpUKaXaHo Ha JonHaTa Crmka) .

Ynotpeba

1. YUCTEHE U MEHYBAKE HA
PUNTEPOT

e [IpenopavyBame hunTepoT Aa ro
MCUYMCTUTE MO CEKOE MOAOMTIO LMYKaH-E.

e  Co penoBHO YNCTEHE U OOPXKYBake Ha
unTeporT, ke NnocTurHeTe Ao6pK pedynTatu
Ha LUMYyKakse 1 CO Toa M NOJONT BEK Ha
Tpaeke Ha anapaToT. 3a A0 ro NocTurHeTe
TOa rv npenopavyBame CriefjH1nBe MeToamn
Ha yucTere:

- YNCTene COo MeTre,

- YyKare Ha hunTepoT UM Co Tpecekwe Ha
HeuyucToTHjara,

- 13ayBake CO KOMMPUMUPaH BO3AYX.

e  Yuct dpunTep 06e3benyBa HenpeyeH
NPOTOK Ha BO3YXOT 1 OBO3MOXXYBa
onTUManHa MOKHOCT 3a LUMYyKaHe.




2. 3AMEHA ®UNTEPOT U3NA3

1. Tlpu oTBOpake Ha KanakoT Ha PUNTEPOT CO
[Ba NpCTU NOBIEYETE IO NMACTUYHUOT

Hocau.
2. OTctpanuTe ro ounTepoT 1 3amMeHuTe ro co
4yucr.
3. 3aTBOpuTe ro KanakoT Ha UNTepoT.

Yuctewe M Hera Ha anapaToT

Mckny4yeTe ro anapaToT 1 u3Bne4veTe ro
NPUKINYYHWOT Kaben oA WTeKepoT.

McuncteTe ja HagBOpeLLIHOCTa Ha anapaTtoT Co
Meka kpna 1 6naro cpeAcTBO 3a YUCTEHE.
pybuTte 1 panasu cpeacTBa 3a YNCTEHE Ke ja
owTeTaTt HagBopellHaTa NoBpLUMHA.

Hukoral He ro HaTonyBajTe anapaTtoT unu
NPUKINYYHWUOT kaben BO BoAa WNu Apyra TEYHOCT.

BHUMAHUE:
Hukoraw He ro ynoTpebyBajte anapatot 6e3
cTaBeHu punTpm.

He ru mujte domnTpute Bo MaluMHa 3a nepere
1 He ru cyueTe co cheH 3a koca.

YyBame

MocTaBeTe ro anapaToT BO UCMpaBeHa nonoxoa.
MpuapxeTe ja paykaTa U 3aMOTajTe ja LeBkaTa
OKOIy TenecKkonckaTa LeBka.

CraBeTe ja TeneckorckaTa LieBka Bo AyrnkaTa Ha
KyRULITETO.

3a nonecHo YyBake U NpeHecyBame Ha
anaparoT, 3akaJyeTe ja Teneckonckarta LeBka BO
OTBOPOT Ha AONHUOT Aen o4 anapatoT.
[MapKMpHMOT CUCTEM € HaMeHEeT 3a YyBake Ha
LeBKkaTa / yetkaTa 3a nog npu KpaTku NpekmHm
BO pabortara. Bo Toj cnyyaj ctaBeTe ro HocayoT
Ha YeTkaTa 3a Noj BO OTBOPOT Ha Napkupame BO
anaparor.
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XUBOTHA CPEOVHA

He ro dpnajte Ha anapaTtoT BO HopMarieH
AoMalleH oTnag,TyKy BO odmumjanHa konekuuja
HameHeTa 3a peuuknupare. Co oBa, Bue
nomarate fa ce 3avyBa XvBOTHaTa cpeauHa.

FrAPAHLUUJA U CEPBUC

Ako Bu Tpebaat nHcopmaumn, unm ako umate
npobnem, Be Monnme koHTakTupajTe ro Gorenje
LIeHTapoT 3a rpyxa Ha KOpUCHULM BO BallaTa
3emja (Buau TenedoHckn 6poj Bo
MeryHapogHaTa rapaHumja). AKo BalwaTa 3emja
Hema TakoB LieHTap, KOHTaKTUpajTe ro BawmoT
nokaneH aunep unu Gorenje, Gorenje genot 3a
mManu anapaTu 3a JOMaKUHCTBO.

He e 3a komepuujanHa ynotpe6a!

FOPEHE BU NMOCAKYBA INOJIEMO
3A0OBOJICTBO NPU YINNIOTPEBATA
HA BALLATA NPABOCMYKAIKA
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DIAGRAM

Description
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Extension tube

Hose elbow

Hose

On/Off button

Power control button

Cord rewind button

Snap-on lock for opening cover
Air inlet

Floor brush

Important safeguards

When using this appliance, basic precautions
should always be followed:

Please read the safety instructions carefully
and use the appliance only in accordance
with these instructions.

Do not leave the appliance unattended
during use.

This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.
Caution: Assemble the appliance carefully
before using it.

Do not leave the appliance unattended
when it is plugged in. Pull the plug after use
or when performing maintenance work.
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The appliance is not a toy. Do not leave the
vacuum cleaner unattended in the presence
of children. Keep it out of children’s reach
The appliance is only to be used indoors, in
dry rooms. The appliance must not be used
for liquids.

Operate the appliance only with parts
recommended by the manufacturer.

Do not use the device if it has been
dropped, damaged, kept outdoors, or has
fallen into water.

Do not pull or carry the appliance by holding
the cable only. Protect the cable from hot
surfaces or other damages and do not
wedge it.

Do not pull the cable to unplug the
appliance.

Do not operate or touch the appliance or
cable with wet hands.

Do not insert any object into the openings.
Keep the opening free from dust, hairs or
other objects which might reduce the
cleaning power.

Keep your hair, loose clothes, fingers and
any other body parts away from openings or
moving parts.

Switch out the device before pulling the
plug.

When cleaning stairs apply particular
attention.

Do not use the vacuum cleaner for: embers,
burning cigarette stubs, matches, ect.-liquid
materials (e.g.wet carpet foam)-hard, sharp
objects (e.g.splinters of glass).

Do not use the appliance in connection with
a non-permissible extension cable.

Keep the suction hose opening an other
openings away from your face and body.
Do not use the vacuum cleaner without a
dust bag, outlet air filter or motor filter.

The appliance is to be stored indoors, in dry
rooms only, put the appliance aside after
use.

Hold the plug when using the automatic
cable rewinder.

Switch out the device when connecting or
changing the suction hose or nozzles.

The appliance is not to be used for toner
dust or similar materials.



e  During use keep the suction tube, suction
hose and nozzles away from your head to
prevent injuries.

e  Forlonger use pull out at least 2/3 of the
cable length to awoid overheating and
damage.

e Do not use a vacuum cleaner on the site.
Absorbed building material can damage
your appliance.

e  The appliance fulfils the applicable German
and European electrical standards as well
as the radio interference suppression
regulation.

e  When you are using the vacuum cleaner
together for several hours, pull the
connecting cable to the end.

e  This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand
the hazards involved.
Children shall not play with the appliance.
Cleaning and maintenance shall not be
made by children unless they are older than
8 and supervised.

e Noiselevel: Lc<85dB(A)

CAUTION:

Never use the vacuum cleaner without the
filters.

Vacuum cleaner use only for home and in the
inner rooms!

Do not use a vacuum cleaner in very dirty
places, it will immediately obstruct HEPA
filter!

Connection to the mains
supply

Check, please, whether the voltage stated on the
data plate comply with the data of your house
mains supply.

Supply cord

If the supply cord is damaged, it must be
replaced with the suitable cord, or a set for
coiling the cable, which you can get in the
nearest Gorenje’s service outlet.
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Supply cord

If the supply cord is damaged, it must be
replaced with the suitable cord, or a set for
coiling the cable, which you can get in the
nearest Gorenje’s service outlet.

If the mains cord is damaged, you must have it
replaced by Gorenje, a service centre authorised
by Gorenje or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

Data on compliance with
european standards

Test for this type of appliance confirmed that it
complies with the following European directives:
» 2014/35/EU

+ 2014/30/EU

» 2009/125/EU

» 2011/65/EU

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste
Electrical and Electronic Equipment.

Elimination of the appliances
and environment

If one day you decide to change your appliance,
or you just do not need it any more, think about
the environmental protection.

Vacuum cleaner assembling

Always remove the plug from the power supply
before fitting or removing accessories. Before
putting the appliance into service, please check if
all filters are inserted correctly.

1. Press the locking button and Remove the
water container from the appliance, holding it
by the handle of the water container (fig.1).
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10. Remove the filter unit inclined by the two slip
locking buttons of the water container (fig.2).

The shp locking button

Fig.2
3.  Fill the water container with ordinary tap
water up to the MAX H20 indicator as
shown in figure 3.

Fig.3
The required quantity is gOOcc of water. Replace
the filter assembly in the water container, being
careful to align them perfectly. Put the water
container back inside the appliance.

ASSEMBLY OF THE SUCTION HOSE

. Insert the flexible suction hose into the

connection opening at the top of the
housing until you can feel it lock.

-

HOSE REMOVING

e  Toremove flexible hose from the vacuum
cleaner, press the buttons situated on the
flexible hose base, then pull to remove it
from the attachment point.

ROLLING THE CABLE OUT AND UP

e Pull out the cable to such a length that easy
working is ensured. Now connect the
appliance to the main supply. Press the
switch to activate the automatic rewinder
and hold on the mains plug for safety
reason.

FITTING TELESCOPIC TUBE AND
ACCESSORIES

o  Extend the telescopic tube to the desired
length by pressing on button.

Insert a flexible hose into a telescopic tube.

Fit a nozzle to telescopic tube:

- Floor brush is intended for cleaning
bare floor and floor coverings.

- Crevice/furniture nozzle is for cleaning
corners and between cushions.
According to the mark rotate the nozzle
to brush position to clean curtain or
dust on the decorating surfaces.
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Instruction for use

e Before using the appliance, unwind a
sufficient length of cord and insert the plug
into the power supply.

e  Press the On/Off button to switch the unit
on. To stop it press the On/Off button again.

e You can adjust the air flow using the air flow
regulator on the flexible hose:

- decrease power for cleaning curtains,
books, furniture, etc.
- increase power for cleaning bare floor.

To rewind the cord, press the rewind button and

guide the cord with hand to ensure that it does

not whip causing damage.

DRY SUCTION

The appliance is used in the same way to vacuum
up dust. If the water is very dirty, replace it as
described in the section on “Emptying and
cleaning the water container”. When the dirt
collected in the water container is enough, the
suction will be powerless. The motor also will
turn over audibly faster. It reminds the
operators turn off the power . To resume
cleaning, perform the operations described in the
section on emptying and cleaning the container,
then top up the water level in the container.

EMPTYIING AND CLEANIING
THE WATER CONTAIINER

Turn off the appliance with the main switch
and unplug the power cable. This recaution also
resets the safety device. Remove the water
container from the appliance, holding it by the
handle. Remove the filter assembly and empty
out the container, tipping it toward the side with the
spout. The filter assembly can be taken apart and
then rinse it out.
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Maintenance

-_—

. Cleaning filter

. We suggest to clean filter after every long
use.

. With regular cleaning and maintenance of
filter, you will achieve good results of
cleaning, and hence the longer life of the
appliance.

. To achieve this we recommend the
following cleaning methods:

- Cleaning with brush,

- Shaking the dust from filter,

- Cleaning the dust from with compressed
air.

. Clean filter provides a smooth air flow and
allows optimal suction power.

2. Changing the outlet filter

1. When open the cover for filter, use your two
fingers pulling ouch for filter, then pulling
filter up.

Take the filter out and change a clean one.
Close the cover for filter.

wN

Care and cleaning

Switch off the appliance and pull out the plug
from the power supply.

Clean the outside of the appliance with a soft
cloth with mild detergent. Harsh or abrasive
detergent will damage the outside surface.
Never immerse the appliance or cord into water
and other liquids.

CAUTION:
Never use the appliance without filters.

Do not use a washing machine to rinse filters.

Do not use a hair drier to dry them.

STORAGE

Place the appliance vertically.

Holding the handle, rotate the hose around the
telescopic tube.

Insert the telescopic tube into the hole on the
body.

To facilitate stowing and for transportation of
device, please insert the clip of the telescopic
tube into the arrangement rail at the bottom of
the device.

Parking system serves for parking suction
tube/floor nozzle during short-term interruptions.
For this purpose, please insert the holder of the
floor nozzle into parking rail of the device.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it
in at an official collection point for recycling. By

doing this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care
Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If
there is no Customer Care Centre in your
country, go to your local Gorenje dealer or
contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

Household use only!

GORENJE WISHES YOU A LOT OF
PLEASURE WHEN USING YOUR
APPLIANCE
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IHCTPYKUIA 3 EKCMNTYATAUII A
He 3anuwainTte npunag be3 aornagy, akwo

onuc nPunaAgy s F : !
. 10ro yBIMKHEHO 10 ENEKTPOMEPEX.

e  3bepirainTe nunococ nogani Big aiten.

e  [unococ npusHayeHun nuwe 4ns

BMKOPUWCTaHHS! B NOGYTOBUX YMOBaX.

BukopucToByiTe 3rigHO IHCTPYKLUIT.

e  KopucTyiTecb NpunagoMm Tinbku B

- KOMMMEKTi 3 AeTansmmn, peKOMeH0BaHUMU

w2 [ BUPOBHMKOM.

. He BrKopucTOBYITE Npunag nicns nagiHHs,
Npu YLIKOMKEHHI, nicnsi 36epiraHHs HaaBopi
abo nicns nagiHHg y Boay.

e He TarHiTe Nnpunag 3a nposia. 36epirante
npoBig nogani Bia rapsiumx NoBepXoHb Ta
iHWMX HeGe3nevyHnx Miclb, He NnepervHanTe
noro.

1. TeneckoniyHa Tpy6ka .
2. LLinaHroBe KoniHo e [ns BUMKHEHHS Mpunagy 3 enekTpomepexi
3. THyuKMi WhaHr He TAMHITb /ioro 3a NposiA.

4. KHOMKa BKA./BUKI. e He TopkaiTech npunagy i nposoay

5. KHonka peryntoBaHHs NOTY>KHOCTi BOJIOTMMM pyKamu.

6. KHonka aMoTyBaHHS kabento X1BMeHHs e He BcTaBnsiTe B 0TBOPY NpUNaay CTOPOHHI
7. 3acyBka Ans BiAKpUBAHHS KPULLIKK npegmeTu.

8. BXigHWi OTBip ANS NPUEAHAHHS LWMaHry e  CrexTe, WOO B OTBIp HE NOTpaNsB nun,

9. Witka Boroccs abo iHLWi npeameTy, saaTHi

SHU3NTU rIOTy)KHiCTb.

BAXINBI 3ACTEPEXEHHA .

BukopucToByoun gaHum npunag,
OOTPUMYITECH HACTYNHUX NpaBun 6e3neku:
YBaXXHO NpounTainTe iHCTPYKLito nepen
BUKOPUCTaHHAM nNpunagy i 4OTPUMynTeCh
BUMOT, SiKi B Hil 3a3Ha4YeHi, BNIpoaoBX
BCbOrO CTPOKY KOPUCTYBAHHA NPUIagoMm.
Llen npucTpivi He npusHayeHo Ans
KOPWUCTYBaHHs1 ocobamm (BKIovakoum giten)
3 nocnabneHnmmn isnyHUMK BiguyTTIMU YK
po3ymoBuMU 3ai6HOCTSIMK, abo 6e3
HarnexHoro AoCBigy Ta 3HaHb, KpiM BUNagkis
KOPUCTYBaHHS Mif HAarna4o0oM Yn 3a
BKasiBkamu ocobu, sika Bianosigae 3a
6e3neky ix XuTTa. Jopocni NOBUHHI
CTEXMUTU, WO AiTn He GaBunucs
NPUCTPOEM.

He sanuwarite npunag 6e3 gornagy nig yac
Oro BUKOPUCTAHHS.

YBara: cknagite npunag HanexHum YMHoM
nepen BUKOPUCTaHHAM.

He 3anuwanTte npunag 6e3 gornsgy, akwo
Oro YBIMKHEHO B €NEKTPOMEPEXY.
BuTArHiTe NpoBig 3 po3eTku nicns
BWKOPUCTaHHA abo nig Yac cknagaHHs.
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CTtexTe, Wo6 BOnoccs, ogar, nanbLji abo
iHLIi YaCTWHW Tina He TopKanucb OTBOPY Ta
pyxomux getanem.

BuMKHITE NpuCTpin nepeq TuMm, sIK
BUTSArHYTU NPOBIf, 3 PO3ETKN.

Mpwu ynweHHi cxoais OyabTe ocobnmneo
YBaXHi.

He BUKOpUCTOBYITE NUNOCOC ANSA raciHHSA
Heponarnkis, CIPHUKIB Ta 30MpaHHs piakux
MaTepianis (Hanpuknag, Bonora niHa ans
Kunmma), TBepanx, rocTpux npeameTis
(Hanpwvknag, YacTku ckna).

He BrKopucToBYyInTE Npunag B KOMNMEKTi 3
NoJoBXyBa4eM.

CTtexTe, WOoO WnaHr B npoleci pobotu He
6yB nopsig 3 06nmMy4am abo iHwWnMm
YyacTkamu Tina.

He BuKkopucToByiTe nunococ 6e3 milka
Ans cmiTTs, inbTpy Ans noBiTps abo
PiNbTPY ABUrYHA.

36epiraviTe npunag TiNbku BCepeauHi
OyauHKY, B CyXOoMy NpumilLieHHi. Cknaaitb
MUI0COC MIiCNS BUKOPUCTaHHS.
YTpumyiiTe NpoBig npyu 3MOTyBaHHI.
Bumukarite npuctpivi nig vyac 3aaminm
wnaHry abo Hacadok.



e  He BuKOpUCTOBYNTE Npunag ans
npubunpaHHsa ToHyr4nx abo noAdibHnx
MaTepianis.

e  [lpun BUKOpUCTaHHI Npunagy cTexTe, LWob
LnaHr Ta Hacagku 6ynu nogani Big
06nmyys, Wwo6 3anobirtTn NnopaHeHHsM.

o [lpu TpnBanomy BUKOPUCTaHHI BUTAMHITb
npoBig NpuHanmHi Ha 2/3, wob 3anobirtu
neperpiBaHHIo.

o [lpunap signosigae Himeubkum Ta
€BponencbkuM cTangapTam no enekTpui
Ta 3MEHLLEHHIO pajionepeLukos.

e He BMKOPUCTOBYMTE NUIIOCOC Ha
BMPOBHMYMX 06’ekTax. MornnHaHHs
OyaiBenbHUX MaTepianis MoXxe NpU3BECTU
[0 NOLUKOOXKEHHS NPUCTPOIO.

e  [lpu BUKOpUCTaHHI MMococa MpoTArom
[OEeKiNbKOX roAvH, BUTATHITL kabenb ans
NiAKMIOYEHHS 00 KiHUA.

. Liten, monoawmx 8 pokis, He BapTO
gonyckatu o npubopy, nvie 3a yMoBu
nocTiiHoro Harnsgy gopocnoro. CTexTe,
Wwob Jitn He rpanucs 3 npunagom. 3a
YMOBW YiTKUX iHCTPYKLiN, pO3’AICHEHb 3
npusoay 6e3ne4yHoro BUKOPUCTaHHs abo
nig HarnsAoM JopOoCrol 340POBOI NMIOANHM |
OaHuM NpunagoMm MoXyTb KOPUCTyBaTUCh
niTn cTapwi 3a 8 pokis, nogn 3
nocnabneHumu isnyHMMK, YyTAMBUMK Ta
NCcUXiYHUMK 3a0iGHOCTAMK, 0cobu Ge3
[0CBigy BUKOPUCTaHHS npunaga.

e PiBeHb wymy: Lc <85 b (A)

YBArlA: B xxogHoMy pasi He BUKOPUCTOBYNTE
npunap 6e3 inbTpiB.

[Mnnococ BUKOPUCTOBYBATM TiNbKN Y KIMHATHUX
npuMieHHsAx! He BukopuctoByinTe npunag y
CUMNbHO 3a6PyAHEHNX NPUMILLIEHHSIX, OCKINbKM Lie
MUTTEBO MowwikoanTe HEPA dinbTp.

NIAKNKOYEHHA OO
ENEKTPOMEPEXI

MepesBipTe, 4n cniBnagae Hanpyra npunagy, Wwo
3a3HayeHa B Tabnuui OCHOBHUX AaHuX, 3
NOKa3HMKaMU BaLLOi ereKTpoMepeXi.

3’eaHyBanbHUU NPoBIA

Mpu ywKomKeHHI NPOBOAY 3aMiHiTb MOro Ha
BiQNOBIgHWIA, KU BU MOXeTe npuabatun B
HanBNMKYOMy CEpPBICHOMY LIEHTPI.

AKLWO LWHYP XUBMEHHS NOLLKOMKEHWN, ANs
YHUKHEHHS! HeGe3neku noro HeobxigHO 3aMiHUTK,
3BEPHYBLUMCb 0 KomnaHii Gorenje,

YNOBHOBAXXEHOro CEPBICHOrO LIEHTPY abo
daxiBUIB i3 HanNexHo0 kBarnigikavieto.

BignoBigHiCTb €BpONeUCbKUM
cTaHaapTam

TecTyBaHHSA 4aHoro Tuny npunagy nigreepanno,
Lo BiH Bignosigae Taknum €Bponencbkum
cTaHZapTaMm:

* 2014/35/EU

» 2014/30/EU

* 2009/125/EU

* 2011/65/EU

Llen anapat MapkoBaHO BianoBigHO
€Bponencbkin [upekTusi 2012/19/EU
Wwoao0 yTunisauii eneKTpMYHoro Ta
enekTpoHHoro obnaaHanHa (WEEE). Lia
AVpeKTMBa — e ocHoBa Bce
€BPONEeNCbKUX CTaHOapPTIB NO NOBEPHEHHI
i nepepo6ui BukopucraHoro
EnekTpuyHoro Ta EnekrpoHHoro
O6nagHaHHA.

YTunisauia npunagy i
oTouyl4e cepeaoBuiLLe

FAKLL0 BM BUPILLIMNK NOMIHSITY CBilA Npunag abo
BiH BiZiCIY>XMB CBill CTPOK CMy0wu, 0ro
HeobxigHO yTUNi3yBaTy BiANOBIAHUM YMHOM, HE
3aBalyU LKOAN HABKOMNULLIHEOMY CEPEOBULLY.

CknagaHHA npunaay

3aBxan BUAManTe BUMKY 3 PO3eTKU Nepeq TUM,
AK 3HiMaTh abo HadiBaTW Hacadkv Ha NUIOCOC.
Mepen TuMm, sk BigAaBaTu npunag 4o CepBiCHOro
LieHTpY, NepeBipTe, Yn BCi DiNbTpu BCTaBMeEHi
npaBuIIbHO.

1. HaTucHiTe Ha  KHOMKy-3awinky i
BUNMITb KOHTEVHep A4S BoAW.

Pyess the lacking besrom The hendle




2. Bunmitb dinbTpytovy ycTaHOBKY 3
KOHTeWHepy ANns BoAW.

The shp locking button
4
| \

3. HanoBHiTb KOHTEHEpP NPOCTOK BOAOKD
3-nig KpaHy Ao nosHaykm MAX.

<%

4. TlomicTiTe iNbTP Yy KOHTENHep 3
BO/0M0, Tak L6 BiH LiNbHO Npunsras.
5. BcTaBTe KOHTelWHep y npunag,.

YCTAHOBKA LUNTAHTY

BcTaBTe rHy4kvin WnaHr B OTBIp 3BEpXy
npunagy, Aoku Bu He Big4yeTe, WO BiH
3abnokoBaHui.

OEMOHTAX LWINAHTY

LLlo6 3HSATW rHYYKuiA WNaHr 3 npunagy, HaTUCHITb
Ha KHOMKM, po3TalloBaHi Ginst OCHOBM FHYy4YKOro
LUIaHry, Ta NOTAMHITb LUMaHr.

NEPEMOTYBAHHA KABEIO

ButarHiTb kabenb Ha Taky JOBXMHY, 0O
3abe3neunTn nerky poboty npunagy. Migknovite
npunag Ao enekrpoMepexi. HaTucHiTb KHOMKy
Ans akTuBauii nepeMoTyBaHHS nposoay i
TpUManTe BUMKY Yy Linsx 6esneku.

HACAOKW TA TENECKOMIYHA
TPYBKA

o BuTsrHiTb TeneckoniyHy Tpyoky Ha H6axxaHy
[OBXMWHY 3@ JOMOMOrOl0 HAaTUCHEHHS Ha
KHOTIKY.

e BcraBTe rHyykuii WNaHr B TENECKOMiYHY
TpyOKy.

o [lpunarogbTe Hacaaky A0 TeneckonivyHol
TpyOKM.

o LlliTka ons nignorn cTBOpeHa ANs YNLEHHS
ronoi nignoru Ta NoKpUTTS.

e Hacagka 3 By3bkuM OTBOpPOM/Hacadka ans
MebniB CTBOPeHa ANS YULLEHHS KyTiB Ta
3aKyTKiB Mix mebnsmu. BignosigHo go
no3Hay4yok, obepTante HacaaKy Ans YMLLEHHS
wTop abo AeKkopaTUBHMX NOBEPXOHb.

IHCTpyKUiA 3 ekcnnyaTtauii

o [lepen TvM, ik BUKOPUCTOBYBATMW Npunag,
BUTSITHITb Kabenb Ha NOTPIGHY AOBXUHY i
BCTaBTE BUIIKY B PO3ETKY.

. HaTucHiTb kHOMKY BKN./BUK., LL06
akTueidyBaTu npunag. Ana gesaktusauii
HaTWCHITb KHOMKY BKM./BUKIT 3HOBY.

e  Bu moxeTe perynioBat NOTYXHiCTb po60oTU
npunagy 3a A0NOMOrO KHOMKK, sika
3HAXOAMTBCSA Ha THYYKOMY LUFAHry:

- 3MEHLUITb NOTYXXHICTb NPUW YMLLEHHI
3aHaBiCcoOK, KHUT, MebniB Ta iH.

- 36iNbLUITb NOTYXHICTb ANA YULLEHHS ronoi
nianoru.

e  [Ina 3MOTyBaHHS NPOBOAY HATUCHITb KHOMKY



e rnepemoTyBaHHs kabenio i cnpsaMoByinTe
noro

e pYyKOI0, W06 BNEBHUTUCH, LLO Kabenb He

e 3arHyBcCs i He 3a3HaB TakVM YMHOM
YWKOOXEHb.

1. YMLlEeHHA KOHTENHepY 3 BOOAOK

BukniouiTe npunag Ta Big'egHanTe Big
enekTpoMepexi.
BuiimiTb kOHTEWHEp 3 BOAO. BUtarHith

INbTPYHOYY CUCTEMY Ta OUUCTITb KOHTENHEP.

Mpomuiite inbTp.

7
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2. UnwieHHs dinbTPY

e Mwu pagumo YncTuTK INbTP NICAS KOXHOIO
TPMBAaNoOro KOPUCTYBaHHS MNTOCOCOM.

e [16ainuBuii [OrNSAA Ta perynsipHe YvLLEeHHS
DiNbTPY rapaHTyBaTUME HaNeXHUn
pesynbTaT NpubupaHHs i 3abesneuntb
TpuBanui TepmiH cnyx6éu Baworo npunagy.

e Yuctuin oinbTp 3abesnevye piBHOMIpHUIA
NOTiK MOBITPS | ONTUMarbHY NOTYXHICTb
BCMOKTYBaHHS

3. 3amiHa dinbLTPY Ha BUXoAi
noBiTpsa

1. BigkpuinTe peLliTky, BCTAaHOBMEHY Ha BUXOAI
noBiTps.

2. Konwu Bu BigkpueTe peluitky, nobaunte
BUXigHWI PinbTp.

3. 3HiMiTb INbTP i 3aMiHITb NOro Ha YNCTUIA.

4. 3aKkpunTte peLliTky Ha BUXOAi NOBITPS.

YULLEHHA TA AornAan

BUMKHITb NMAOCOC | BUTATHITL BUSKY 3 PO3ETKU.
OuUCTIiTb 30BHILLHIO NOBEPXHIO NUNOCOCY M’SIKOIO
raH4ipKoto Ta cepeaHiM pO34MHOM MUKOYOTO
3acoby. ArpecuBHi abo abpasuBHi 3acobu
MOXYTb YLUKOAUTU NOBEPXHIO Npunagy.

B »xogHoMy pasi He 3aHyptonTe npunag abo
npoBig y Bo4y YM iHWi piguHu.

YBATA:

Hikonun He BukopuctoBynTe npunag 6e3
pinbTpIB.

He nepitb inbTpy y npaneHi MawwuHi. He
BMKOPVCTOBYIMTE peH AN CYLLiHHA DinbTpiB.

36epiraHHA

36epiraiiTe npunag y BepTUKanbHOMY
MONOXEHHi.

MpuTprUMyrOUN NUNOCOC 3a PydKy, OOKPYTITL
LUIaHT HABKOJO TENECKONIYHOI Tpyou.

BcraBTe TeneckoniyHy Tpyby B OTBip Ha KOpMyci.



[N nonerweHHa cknagaHHs i TPaHCNopTyBaHHSA
npunaay, NoMICTiTb 3aLLinKy TenecKoniyHol
Tpybku y cneuianbHe BiAiNeHHs Ha OHi kopnycy.
CucTtemMa napKyBaHHs Tpybu/Hacagkv CnyxuTb
Ans 3bepiraHHs BNpoAoBX KOPOTKOro Yyacty. 3
Ljieto MeTolo, BCTaBTe YTPUMYBaY Hacaakv B
cneuianbHU OTBIP Ha NPUCTPOI.

HaBkonuwHe cepepoBuile

He Bukupavite npucTpin pas3om i3 3BUHaHUMM
nobyToBMMHU BiAxogamu, a 3aaBaiiTe Moro B
OILINHMIA NYHKT NPUAOMY AN NOBTOPHOT
nepepobku. Takum YmHom Bu gonomaraete
3aXUCTUTUN JOBKINNS

FapaHTia Ta 06¢cnyroByBaHHs

Akwo Bam HeobxigHa iHdopmalis abo y Bac
BMHUKNa npobnema, 3BepHiTbes Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHS KnieHTiB koMnaHii Gorenje y
Bawwin kpaiHi (TenedoH MoXHa 3HanTK Ha
rapaHTiiHoMy TanoHi). Akwo y Bawin kpaiHi
HeMae LieHTpy 06cnyroByBaHHs! KIiEHTIB,
3BEPHITbCA A0 MicLeBoro gunepa abo y Bigain
TexXHiYHOro obcnyroByBaHHsA koMmnarii Gorenje
Domestic Appliances.

Tinbku gnA 4OMaLHLOro BUKOPUCTaHHA!

GORENJE BAXA€ BAM
OTPUMATU 3AOOBOJIEHHA BIA
KOPUCTYBAHHA BALLUM
NMPUNAOOM

Mwu zanuwaemMo 3a co6oo npaBo Ha 6yAb-sike
BHECEeHHSA 3MiH!
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MHCTPYKUWUA MO SKCNITYATALUN RUS

BHewHun BUQ

OnucaHue

1.
. lWnaHroBoe koneHo
. Wnanr

CENDOAWN

Teneckonuueckasi Tpyba

KHonka BkntounTb/BbIkntiountb
KHonka-nepeknioyaTtens MOLHOCTH
KHonka cMOTKM LWHYypa

BrokupoBka KpbILLK®

. BbixogHoe oTBepcTue BO3ayxa
. WeTka anga nona

BaxHble Mepbl
npeaoCTOPOXHOCTU

Mpwn akcnnyaTtaumMm aaHHoro npunéopa
crnepyet Bceraa cobniofatb OCHOBHbIE Mepbl
NpefoCTOPOXKHOCTHU:

MoxanyiicTa, BHUMaTENbHO NPOYTUTE
MHCTPYKLUMM NO TEXHMKE 6e30nacHOCTH 1
ncnonb3yinTe Nnpubop TomnbKo B
COOTBETCTBUM C 3TUMU UHCTPYKLMSAMM.

He octaBnsnte npubop 6e3 npucmoTpa BO
BpeMsi 3KcnnyaTauum.

[aHHbI Npubop He NpegHasHaveH Ans
MCMonb30BaHMs nuuamu (B TOM Ymcne
OETbMU) C OrPaHNYEHHBIMU (PU3NYECKUMY,
TaKTUMbHBIMU U YMCTBEHHBLIMU
cnocobHocTaMM, a Takke 6e3 4OCTaTO4HOro
onbiTa UK 3HaHWIN, KPOME CryyaeB, Korga
OHW HaxoaaTcs oA NPUMCMOTPOM UMK
NOny4nnyn UHCTPYKLUMU OT ful,
OTBETCTBEHHbIX 3a X 6€30MacHOCTb.
Heobxoaumo cneautb, YToObl AETU He
urpanu c npméopom!

BHumaHue: AkkypaTHo cobepute npubop
nepeg ncrnonb3oBaHeM.
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He octaensaviTe npnbop 6e3 npucmotpa,
Koraa OH noAkoyeH k cetn. OtcoeanHute
OT CeTV Nocne UCMOoMb30BaHUA UNW NpY
BbIMOSTHEHUW TeX0bCnyXBaHus.

Mpn6op He urpywka! He octaBnsinTte ero
6e3 npucmoTpa B NPUCYTCTBUM AETEN.
XpaHuTe ero Bganu ot geTten.

Mpunbop AomkeH NCnonb3oBaTbCS TOMLKO
Ha JoMy, B Cyxux nomelueHunsx. He
JonyckanTe KOHTakTa yCTpoWCcTBa C
XNOKOCTBIO.

OkcnnyaTupyiTe Nnpubop ToMbKO C
AetansiMu, peKoMeHA0BaHHbIMM
npousBoauTeneMm.

He akcnnyaTtupyinTe ycTponcTBo, ecnu ero
YPOHUIN, €CIN OHO NOBPEXAEHO UMK ynano
B BOAY.

He TaHWTe 3a WHYP 1 He nepeaBuraiite
npubop, Aepxach 3a WHyp. 3awuwante
LUHYP OT HarpeTbIX NOBEPXHOCTEN W APYruX
noBpeXaeHNN.

He TaHuTe 3a wHyp, oTcoeamHas npubop ot
cetu.

He akcnnyaTupyiiTe, He npukacawTech K
npubopy Mnu LWHYPY MOKPLIMU pyKamMu.

He BcTaBnsaTe HAYEro B OTBEPCTUS.

He ponyckaiite 3abuBaHusa oTBEpPCTUA
NbIfblO, BONOCaMW WU APYTMK
npeaMeTamm, 4To MOXET CHU3UTL
MOLLHOCTb MblNecoca.

[epxunTe cBOM BONOCHI, Kpasi OAexabl,
nanbLbl 1 Apyrve 4actu Tena Ha
paccTOsiHUM OT OTBEPCTUN M ABUXKYLLUXCA
YyacTen.

BeikntovariTe npubop, nepen Tem kak
BbIHUMaTb BUIKY 13 PO3ETKY.

Bo Bpems y6opku nectHuy, byapte
0OCODEHHO OCTOPOXHBbI.

He ncnonb3yite nbinecoc Ans ybopku:
TnetoLen 3onbl, Nenna oT curapet, cnuyek
U T.4., XXNAKOCTEN (Hanpumep, NeHbl Ans
YUCTKM KOBPOB), OCTPbIX MPeAMETOB
(Hanpumep, OCKOMNKOB CTEKNa).

He nonb3yinteck He pa3peLleHHbIMU Ans
npubopa yanuHUTENbHLIMU NPOBOAAMMU.
[epxuTe cBOE NNLIO M YacTu Tena Ha
paccTosiHUM OT OTBEPCTUS BCAChIBAIOLLLETO
Lnaxra.

He ncnonb3ayiite noinecoc 6e3 nblnesoro
MelLLKa, BbIXOAHOro BO3AyLUHOro ounnbTpa
Unu anekTpounbTpa.

Mpunbop AomkeH XpaHUTbCS AOMa, TOMbKO B
CYXOM MoMeLLeHnn - cpady ybepute npnbop
nocne Ucrnosib30BaHUS.



e [lepxwuTe WwTencenb BO BpeMsi
aBTOMATWYECKON NepeMOTKY LWHYypa.

e  Boikntouaite npuGop Npu coeauHEHUN Unu
CMeHe BCacbIBatoOLLEro LWnaHra unm
Hacafok.

e  [puBop He JOMKEH UCNONb30BATLCS AN
BCACbIBAHWSI TOHEPHOW MbIW UK
noao6HbIX MaTepmarnos.

e  Bo Bpems paGoTbl, Bo n3GexaHue TpaBMbl
[EPXNTE LUNaHT U Hacaaku Ha PacCTOsHUM
OT rosoBbI.

e  [lpv NPOAOMKUTENBHOM MCMOSb30BAHUU

BbITSHUTE LUHYP Kak MUHUMYM Ha 2/3 AnuHbI

BO n3bexaHve neperpesa unu
NoBpeXAeHNs.

e  He ucnonb3yinte Nbinecoc Ha CTPOVIKE.
CTpouTenbHbI MaTepun, nonagas B
MNbINecoc, MoOXeT NOBPeANUTL Npnbop.

e [lpnbop cooTBETCTBYET NPUMEHUMbIM
HEMeLKUM 1 eBPONenckMM cTaHgapTam no
3MEeKTpYKe, a TaKkke HopMaMm noaaBneHns
paguonomex.

e Korga Bbl nonb3yeTtech NbiNecocom
HECKONbKO 4YacoB NOAPSA, BbITAHUTE LUHYP
[0 KoHua.

L] OTum I'IpM60pOM MOTyT NoNnb3oBaTbCA OETH,

cTaplle 8 net; nuua ¢ orpaHNYEHHbIMU
HU3NYECKMMU, YYBCTBUTENBHBIMA U
YMCTBEHHbIMW CNOCOBHOCTAMM; Nuua, He
MmeroLme onbiTa paboTbl C yCTPONCTBOM U
He 3HaloLLMe Kak UM MoSb30BaTbCsl TONbKO
noj KOHTPOSIEM U PyKOBOACTBOM UL,
obecneuymBatoLmx 6GesonacHoe
MCMOMb30BaHNE U CBA3AHHBLIX C HAM
PUCKOB.
Cnepaute, YTOGbI A€TW HE Urpanu ¢
npubopom.
YucTtka n obcnyxmBaHue He AOMKHbI
NpoBOAMTLCA AeTbMM Mnagie 8 net, nubo
nog KOHTPONeM B3pOCIbIX.

e  YpoBeHb Wyma: Lc < 85 gb(A)

BHMUMAHME: Hukoraa He akcnnyaTupymure
nbinecoc 6e3 unbTpa.

Wcnonb3ynTte nblnecoc TonbKo Aoma u
TONbLKO BO BHYTPEHHMX KOMHaTax!

He ncnonb3yiTte nbinecoc B o4eHb
3arpsi3HeHHbIX NOMELLEeHUAX, 3TO
HemeaneHHo 3anonHuT ounbTp HEPA!

CoeauHeHue K ceTH

Y6eanTtechb B TOM, YTO HaMpsXeHWe, yKkasaHHoe
Ha MblfIecoce COOTBETCTBYET HANPSIXKEHMUIO
Ballen ceTu.

CeTeBOM LUHYP

Mpwn noBpexaeHnn ceTeBoro LHypa, ero
HeobXxoAMMO 3aMeHUTb Ha ApPYron NoaxoasLnn
LUHYP MK Ha Habop ANs HAMOTKM LLHYPa,
KOTOpbIN Bbl MOXETe Mony4nTb B brivxanwem
cepsuC LeHTpe Gorenje.

B cnyyae noBpexaeHusi ceTeBoro LUHypa, oH
[OIMKeH ObITb 3aMEHEH Ha PaBHOLIEHHBIN 1
TONMbKO KBANMMULUMPOBaAHHLIM CMELMATNINCTOM.
YT106bI 06ecneunTb GesonacHyro akcnnyaTauuio
npubopa, 3aMeHsNTe LWHYpP TOMbKO B
aBTOPU30BaHHOM CEPBUCHOM LieHTpe Gorenje
U1 B CEPBUCHOM LIEHTPE C NepcoHarnom
BbICOKOW KBanudvkaumn.

HaHHble 0 cCOOTBETCTBUM
€BpOone1McKUM cTaHaapTam

[JaHHblii BUA npubopa cooTBeTcTByeT
CreayioLLmMM eBPOonNenckUM AUpeKTUBaMm:
» 2014/35/EU

+ 2014/30/EU

+ 2009/125/EU

* 2011/65/EU

[AaHHbIV NpMGop MapKMpoBaH COrfacHo
EBponeiickon Aupektuse 2012/19/EU no
OoTpaboTaHHOMY 3NIeKTPUYECKOMY 1
anekTpoHHoMy o6opyaoBaHuio (WEEE).
[laHHOe pyKOBOACTBO BXOAMUT B paMKu
BHeeBponewckon patucdukauum no
BO3BpalLeHUI0 U yTUnn3auum
OTpaboTaHHOrO 3NEKTPUYECKOTO 1
3NEeKTPOHHOro obopyaoBaHus.

YpaneHue npubopa u
OKpy>Karowias cpeaa

Ecnu ogHaxabl Bbl peluMTe CMEHUTbL Ball
npubop, unu Gonblie He OyaeTe B HEM
Hy>XpAaTbCcs, noagymManTe o 3awure
OoKpyxatowiei cpeasbl. He BbiGpacbkiBanTe
nbifiecoc BMecTe ¢ ObITOBLIMU OTX0A4aMM,
nepeaanTe ero B cneLynanu3npoBaHHyo
opraHusaumio.




C6opka nbinecoca

Bceraa oTcoeauHsiiTe WTeNcernb OT PO3eTku
nepen yCTaHOBKOW UNKW yaaneHnem
npuHaganexHocTen. MNepen 3anyckom npuGopa,
npoBepbTe, BCE MU OUNbTPbI YCTAHOBIEHbI
NpaBuIbLHO.

1. HaxmuTte kHonKy GrOKUPOBKY 1 CHAMUTE
KOHTeViHep C BOAOW ¢ Npubopa, Aepxack 3a
pY4Ky KOHTenHepa (puc.1).

KHonka 610k1poBku Pyuka

The boodie

Press the hachang Yestom

<

Puc.1

2. CHumuTe bunbTp, 3aKpeneHHbIN ABYMS
BbIABWXHBIMW KHOMKaMu BII0KMPOBKM Ha
KOHTEWHepe ¢ Boaon (puc.2).

KHomku 6rokmpoBku

The shp locking button
4

Puc.2

3. HanonHwuTe KOHTeWHep Anst BoAbl 06bIYHON
BOOONPOBOAHOW BOAON A0 ypoBHA MAX
H20 Ha nHgukatope (cm.puc.3).

=%

Puc.3

PekomeHayemoe konuyecTso Bogbl 600mn.
MomecTute unbLTP B KOHTENHEP C BOAOMN,
OyabTe akKypaTHbI, YTOObI OH BCTan TOYHO Ha
MecTo. [MomecTuTe KoOHTeNHep ¢ BOAON 06paTHO
Ha npubop.

CBOPKA BCACBIBAKOLLEIO
LLUNTAHTA

BcTaBbTe rmMbKuil BcackiBaoLLMIA LUNAHT B
coeauHUTENbHOE OTBEPCTUE B BEPXHEW YacTun
Kopnyca, noka He NMoYyBCTBYETe, YTO OH BCTan
NMOTHO.

CHATUE LUNAHTA

YT006bl CHATL MTMOKUIA LLNAHT ¢ Nblnecoca,
HaXXMWUTE Ha KHOMOYKU, PACMONOXEHHbIE Y
OCHOBaHMs r'MOKOrO LWSlaHra, 3aTemM NoTaHUTE 3a
Hero.

CMOTKA N PASMOTKA LLUHYPA

BbITAHUTE LWIHYP Ha Takylo ANVHY, kKoTopas
obecneymBaeT yaobHyto paboty. Tenepb
npucoeanHuTe npubop k ceTn. Haxmute Ha
KHOMKY A5 akTMBaLMy aBTOMaTU4ECKOi CMOTKM
LUHYpa ¥ NpUaepX1BanTe LUHYp No
coobpaxeHusiM 6e3onacHoCTU.



YCTAHOBKA TEN ECKOI'II/I'~IECI€OI7I
TPYBbl U MPUHAONEXHOCTEN

e YAnvHWTe Teneckonuyeckyto Tpyoy Ao
HY>XHOW ONVHbI HaXKaTUeM Ha KHOTKY.

. BcTaBbTe rmbkui WwnaHr B
Terneckonu4yeckyto Tpyoy.

e  YcTaHOBMTE HacafKy Ha TENeCKOMMYeCcKyto
Tpyby:
- LLleTka ans nona npegHasHayeHa ons
UYWMCTKM MOS1a M HaNorbHbLIX MOKPLITUN.

- Hacapnka gns wenei/mebenun
npegHasHayYeHa ans YMCTKY B yrnax u
MEXAY BbIMYKMOCTAMU MSTKOW
mebenu. MoBepHUTE Hacaaky,
PYKOBOACTBYSICb 3HAaKOM, B pabouyee
NOoXXeHWE AN YUCTKU LLITOP UMK
NbIfN Ha EeKOPATUBHbIX NOKPLITUSIX.

MHCprKuM M No 3Kcnnyatauuu

e [lepen TeM, kak HayaTb paboTy ¢
npubopom, pa3moTanTe LIHYp Ha
[OCTaTOYHYI0 ANMHY U BCTaBbTe LUTENCENb
B PO3ETKY NUTaHUSI.

e Haxmute kHoMKy «Bkn/Bbikny» ans
BKITIOYEHMA annapara. [Ins ocTaHoBKM
ONsITb HAXXMUTE Ha TY e KHOMKY.

e  Bbl MOXeTe perynmpoBaTb NOTOK BO3AyXa C
NOMOLLbIO PEryNIMPOBKN NOTOKA BO3ayXa Ha
rMOKOM LUNaHre:

- YMeHbLUanTe MOLWHOCTb ANS YNCTKN
LTOp, KHUT, Mebenu n T.4.

- YBenuumBanTe MOLLHOCTb Asl YUCTKM
nona.

[ns CMOTKM LUHYpa HAXXMUTE KHOMKY CMOTKM U

npuaepXxvBanTe LUHYp pyKkon Bo nsbexaHue

NoBpEXAEHNN.

CYXAA YNCTKA

Taioke Bbl MOXeTe Nonb30BaTbCA NPUGoPOM,
4yTOOBI COBpaTh Nblb NPU CyXon YncTke. Ecnn
BOJA OYeHb rpsA3Has, 3aMeHnTe ee, Kak onucaHo

B pasgene “3amMeHa KoHTelHepa ¢ Bogow”. Korga
B KOHTEVHepe C BOAOW HaKonuTCs JOCTaToyHOoe
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KONMYECTBO 3arpsA3HEHNIN, BCacbiBaHNe
npekpatutcs. Takke moTop byaeTt pabotaTb
6bIcTpee, 1 3TO MOXHO ycnbllwaTb. 3TO
03Ha4aeT, YTO HYXHO npekpaTuTb paboTy.
YT106bI BO306HOBUTL YOOPKY, BLIMOMHUTE
AeiicTBUSA, ONncaHHbIe B pasaene
«OnycToLleHre n o4nCTKa KOHTenHepa ¢
BOZONY», 3aTeM JorenTe HOBYIO BOOY B
KOHTENHEp.

ONYCTOLWIEHUE U OYUCTKA
KOHTEMHEPA C BOAOU

OTknounTEe NpMBOP, BLIHBTE BUIKY U3
po3eTku. 3To obecneunt 6e30nNacHOCTb BCEX
onepaumin. CHUMUTE KOHTENHEP C BOOOW C
npubopa, Aepxa ero 3a pyyky. CHUMUTE punbTp
1 ONyCTOLUNTE KOHTENHEP, HAaKIOHSS ero B
CTOPOHY. ®UNBLTP MOXHO CHSITb U TakKe NPOMbITh
€ro oTAenbHo.




Yxon

. Ouncrtka punbTpa

Mbl pekoMeHAyem Bam ounLiaTb punbTp
nocre Kaxaoro Aonroro NCNonb30BaHus.
Mpwn ycnosum perynapHoi YMcTk1 n yxoada
3a unbTpoMm, ybopka Bceraa bynet
adpekTMBHOM, @ NPUBOP NPOCIYXNT
fonro.
[ns aTtoro, nonb3ynTech
peKOMeHA0BaHHbIMWN METOAAMMN OUUCTKU:
- OuymncTKa Npy NOMOLLM LLETKK,
- BeiTpsixaHue nbinu n3 ounbTpa,
- Ounctka punbTpa NpM NOMOLLM CXKATOro
BO3AyXa.
Ouunctka punbTpa 06ecneynT CBeXuin
BO3AyX NOMELLEHUSI Y MOLLHYIO CUny
BCaCbIBaHWS.

2. 3ameHa BbinyckHoro dounbrpa

1.

OTKponTe KpbIWKY (peleTky) dunbTpa,
BbITaWMTE DUMBLTP 3a NPSKKY ABYMS
nanbLamm, a 3aTemM NOATAHUTE ero BBEPX.

BblHbTe oUNbTP M 3aMeHnUTe ero Ha HOBbIN.

3akpoiTe peLueTky.

Yxop v unctka

OtkmounTe npmbop 1 oTcoeanHuTe
LiTencenb OT CETEBON PO3ETKU.
MpouncTrTe HapyXHY0 NOBEPXHOCTb
npubopa MArkon MaTtepuen ¢ yMepeHHbIM
[etepreHToM. ArpeccuBHbIN Unu
abpasuBHbI JeTepreHT nospeanT
Hapy>XHYI0 NOBEPXHOCTb.
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e  Hukorpa He norpyxavite npubop unm
WHyp/WwTencens B BOAY UIU NHYIO

XKNOKOCTb.

OCTOPOXHO:

e Hwukoraa He akcnnyaTupyute npubop 6e3
dunbTpoOB.

e He nonb3yntecb cTMpanbHOW MalWHOW
ANA CTUPKKN (PMNbTPOB.
e He nonb3ynrecb heHOM ANA UX CYLUKMU.

XpaHeHue

e  [lonoxuTte Npnbop BEPTUKANBHO.

e [lepxa 3a pyuKy, 0OBSDKWATE LUMAHT BOKPYT
TenecKkonu4yeckon Tpyosbl.

e BcraBbTe Teneckonuyeckyto Tpyoby B
oTBepcTWe Koprnyca.

e [lepxatenb CnyxuT AN YCTAHOBKU Hacagok
Ha npubop B criy4yae KpaTKOBPEMEHHOM
naysbl B pabote. [ina aToi uenu, BCcTaBbTe
PYYKy Hacagku B penky aepxartens Ha
npubope.

3awmTa oKpyxarouen cpeabl

Mocne okoH4YaHUs cpoka CryX0bl He
BblOpacbiBaiiTe Nnpubop BMecTe ¢ 6bITOBbIMU
oTtxopamu. Nepepnaite ero B
cneuvanu3upoBaHHbIN NYHKT ANA
AanbHenwen ytunusauuun. 3Tum Boi
NnoMoxeTe 3alUTUTb OKPYXKaloLLyo cpeay.



FapaHTuAa u o6cnyxuBaHue

[nsa nonyyeHnsa AONOMHUTENBLHON MHopMaL MK
Unu B criydae BO3HUKHOBEHUS Npobnem
obpaTuTech B LIeHTp noaaep»ku nokynatenei B
Balle cTpaHe (Homep TenedoHa LeHTpa ykasaH
Ha rapaHTuiHOM TanoHe). Ecnu nogobHbIn
LeHTp B Balueii ctpaHe oTcyTCTBYET,
obpaTuTech B Bally MecTHyto TOproByto
opraHusauuio Gorenje nnv B 0T4eN NoAAEPXKKM
nokynarteneun komnaHun Gorenje Domestic
Appliances.

Appeca n TenedoHbl aBTOPU30BaAHHbIX
CEPBUCHbIX LLIEHTPOB pa3MelleHbl B GpoLutope
«lapaHTuiHbIe 06s3aTenbLCTBa» UNN B
rapaHTUMHOM TaroHe.

Tonbko ANA [OMaLIHero Ucnonb3oBaHus!
MpousBoauTens ocTaBnsieT 3a co6oi npaBo
Ha BHeCeHune uameHeHuim!

GORENJE
XEJNAET BAM NPUATHOIO
NOJIb3OBAHUA BALLUUM
NMPUBOPOM!
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EAL

Umnoptep: OO0 «lopeHbe BT»
119180, MockBa, flkumaHckas Hab., 4, cTp. 1



NAVOD NA OBSLUHU SK

DIAGRAM

Popis

CONDI A WN 2

PredlZzovacia rarka

Ohyb trubice

Hadica

Tlacidlo zapnutia/vypnutia
Ovladac vykonu

Tlacidlo navijania kabla
Poistka pre otvorenie krytu
Nasavanie vzduchu

Kefa na podlahu

Délezité bezpecnostné
upozornenia

Pri pouzivani tohoto zariadenia, dbajte na
zakladné upozornenia:

Precitajte si prosim bezpecnostné
upozornenia pozorne a pouzivajte spotrebic
v sulade s tymito pokynmi.

Nenechavajte spotrebi¢ bez dozoru pocas
prevadzky.

Upozornenie: Pred pouzitim zlozte spotrebic
pozorne.

Nenechavajte spotrebi¢ bez dozoru, ked je
pripojené. Odpojte sietovd Sndru po pouziti
alebo pri udrzbe.

Spotrebi€ nie je hratka. Nenechavajte
vysavac bez dozoru v pritomnosti deti.
Udrzujte ho mimo dosahu deti.

Spotrebi€ je ureny len na pouzitie v
interiéri, v suchych miestnostiach. Spotrebi¢
nesmie byt pouzity na tekutiny.

Spotrebi€ pouZzivajte len so sucastami
odportéanymi vyrobcom.
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Nepouzivajte spotrebi¢, ak vam spadol, je
poskodeny, v exteriéri alebo bol ponoreny
do vody.

Netahajte spotrebi¢ za kabel. Chrarite kabel
pred horucimi povrchmi alebo inym
poskodenim.

Netahajte za kabel pri odpajani spotrebica.
Nepouzivajte ani sa nedotykajte spotrebi¢a
mokrymi rukami.

Nevkladajte cudzie predmety do otvorov.
Udrzujte otvory bez prachu, vlasov alebo
inych predmetov, ktoré mézu znizit Cistiaci
vykon.

Drzte vlasy, volny odev, prsty ostatné Casti
tela mimo otvorov alebo pohybujucich sa
Casti.

Vypnite spotrebi¢ pred odpojenim sietovej
Snary.

Pri Cisteni schodov zvyste opatrnost.
Nepouzivajte vysavac na: uhliky, horiace
ohorky cigariet, zapalky, atd. - tekuté
materialy (napr. penu z tepu kobercov) -
tvrdé, ostré predmety (napr. Crepiny skla).
Nepouzivajte spotrebi¢ v spojeni s
nepovolenymi predlzovacimi $ndrami.
Udrzujte saci otvor hadice mimo va$ej tvare
atela.

Nepouzivajte vysavac bez prachového
vrecka, vzduchového vystupnéeho filtra
alebo motorového filtra.

Spotrebi¢ musi byt skladovany v interiéri,
len v suchej miestnosti po pouziti.

Drzte konektor pri pouziti automatického
navijania sietovej Snury.

Vypnite vysavac, ked pripajate alebo menite
sacie nastavce alebo trubice.

Spotrebi¢ nesmie byt pouzivany na toner
alebo podobné materialy.

Pri pouziti sacej trubice, saciu hadicu a
nastavec pouzivajte mimo hlavy, aby ste
zabranili moznému urazu.

Pri dlh§om pouzivani vytiahnite kabel
najmenej na 2/3 dizky kabla aby ste sa vyhli
prehriatiu a poSkodeniu.

Vysavac nepouzivajte na stavenisku.
Povysavany stavebny material moze
poskodit vysavac.

Spotrebi¢ vyhovuje aplikovatelnym
nemeckym a europskym elektrickym
Standardom ako aj predpisom o radiovom
ruseni.



o Ked pouzivate vysavac¢ niekolko hodin,
uplne vytiahnite napajaci kabel.

. Deklarovana hodnota emisie hluku je < 85
dB(A)

UPOZORNENIE: Nikdy nepouzivajte vysavac¢
bez filtrov.

Vysavac€ pouzivajte len v domacnosti a v
interiéri.

Vysavac¢ nepouzivajte na velmi znecistenych
miestach, to okamzite upcha HEPA filter!

Pripojenie k elektrickej sieti

Skontrolujte prosim, ¢i napétie naznaené na
typovom Stitku vyhovuje napatiu vasej miestnej
elektrickej siete.

Siet'ova Snura

Ak je sietova Snura poskodend, musi byt
nahradena novou alebo vymenena cela cievka
kabla, ktord mézete ziskat v najblizSom
servisnom stredisku Gorenje.

Aby nedochadzalo k nebezpe€nym situaciam,
poskodeny sietovy kabel smie vymenit jedine
personal spolo€nosti Gorenje, servisné centrum

autorizované spolo€nostou Gorenje alebo ina
kvalifikovana osoba.

Data o zhodnosti s
eurépskymi Standardami

Test pre tento typ zariadenia potvrdzuje, je v
sulade s nasledovnymi Eurépskymi smernicami:
e 2014/35/EU

e 2014/30/EU

e 2009/125/EU

e 2011/65/EU

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
eurépskou smernicou 2012/19/EU o nakladani
s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami (waste electrical and electronic
equipment - WEEE).

Tato smernica stanovi jednotny europsky
(EU) ramec pre spatny odber a recyklovanie
pouzitych zariadeni.

Likvidacia zariadenia a
zivotné prostredie

Ak sa rozhodnete raz vymenit spotrebi¢ alebo ho
uz viac nepotrebujete, zlikvidujte ho prosim
podla miestnych predpisov.

Zlozenie vysavaca
Vzdy odpojte konektor od elektrickej zasuvky
pred nalozenim alebo zloZenim prislu$enstva.

Predtym ako odnesiete spotrebi¢ do servisu,
skontrolujte, €i su vSetky filtre vlozené spravne.

1. Stlacte tlacidlo a vyberte zasobnik na vodu
zo spotrebica. (fig.1).

The handle

Press the locking buttom

Cnuka 1

2. Posunutim dvoch tlacidiel na zasobniku
vody oddelte filter (fig.2).

The slip locking button

Cnuka 2

3. Zasobnik napliite vodou az po oznacenie MAX
H20 tak, ako je zobrazené na obrazku 3.



Cnuka 3

NASADENIE SACEJ HADICE

Vlozte flexibilnu saciu hadicu do pripojovacieho
otvoru v hornej €asti krytu, pokym nezacvakne.

ODNATIE HADICE

e  Pre odnatie flexibilnej hadice z vysavaca
stlacte tlaCidlo umiestnené na flexibilnej
hadici, potom vytiahnite pre odnatie z bodu
pripojenia.

VYTIAHNUTIE A NAVINUTIE KABLA

e Vytiahnite kabel do potrebnej dizky pre
zaistenie bezpecénej prevadzky. Teraz
pripojte spotrebic k elektrickej sieti.
Stla¢enim prepinaca aktivujte automaticky
navija¢ a drzte sietovy konektor z
bezpecnostnych dévodov.

PRISP()SOBENJE TELESKOPICKEJ
TRUBICE A PRISLUSENSTVO

e Roztiahnite teleskopicku trubicu do
poZadovanej dizky stladenim tlagidla.

e Vlozte flexibilnu hadicu do teleskopicke;j
trubice.

e  Prispdsobenie sacieho nastavca k
teleskopickej trubici:
- Kefa na podlahu je ur€ené na Cistenie

hladkych podlah a kobercov.

- Hubica do $trbin/na nabytok sluzi na
Cistenie rohov a medzi €alunenim.
Podla symbolu otocte hubicu do
pozicie kefy pre Cistenie zaclon alebo
prachu na dekorativhom povrchu.

Pokyny pre pouzitie

e  Pred pouzitim spotrebica, vytiahnite
pozadovanu dizku kabla a pripojte k
elektrickej sieti.

e  Stla¢enim tlac¢idla zapnut/vypnuat zapnite
spotrebi¢. Pre zastavenie stlacte opat
tla¢idlo zapnut/vypnut.

e M®bzete nastavit prud sania pomocou
regulatora na flexibilnej hadici:

- znizenie vykonu pre Cistenie z&clon,
knih, nabytku, atd.
- zvySenie vykonu na Cistenie podlahy.

Pre navinutie kabla, stlacte tladidlo navijania a

vedte kabel do otvoru, tak aby sa nikde

nezachytil.

SUCHE VYSAVANIE

Spotrebi¢ je rovnako mozné pouzit na vysavanie
prachu. Ak je voda velmi Spinava, vymente ju
podla pokynov v ¢asti ,Vyprazdnenie a Cistenie
zasobnika na vodu“. Ked sa v zasobniku na
vodu nazbiera $pina, satie bude velmi slabé.
Otacky motora budu tiez pocutelne vyssie.
Odporu¢ame vypnut napajanie. Znova vycistite
podla pokynov v Casti Vyprazdnenie a Cistenie
zasobnika na vodu a potom dolejte vodu.



VYPRAZDNENIE A CISTENIE
ZASOBNIKA NA VODU

Vypnite zariadenie a odpojte od elektricke;j
zasuvky. Tym sa vypnu bezpeénostné poistky
spotrebi¢a. Oddelte zasobnik na vodu od
spotrebica, drzanim za ra¢ku. Oddelte filter

a vyprazdnite nadobu, prevratenim smerom

k hadici. Filter moZete oddelit a potom oplachnut.
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Udrzba
1. Cistenie a vymena filtra

Odporu¢ame ¢istit HEPA po kazdom

dlh§om pouziti.

Pravidelnym €istenim a udrzbou HEPA

filtra, dosiahnete dobré vysledky vycistenia

a aj predizenia Zivotnosti spotrebica.

Odporu¢ame nasledovné spdsoby Cistenia:

- Cistenie s kefkou,

- Vytriast prach s filtra,

- Vygistit prach z HEPA filtra stlaenym
vzduchom.

2. Vymena HEPA filtra

1. Otvorte kryt HEPA filtra.

2. Ked otvorite kryt HEPA filtra, pomocou
vasich dvoch prstov chytte HEPA filter a
vytiahnite ho nahor.

3. Vyberte HEPA filter von a vymerite ho za
novy.
4.  Zatvorte kryt HEPA filtra.

Vyhody vasho vysavaca

Vas vysavac je vybaveny multi filtracnym

systémom:

- HEPA filter zabezpecuje, Zze vzduch zostane
Cisty pri pouziti vysavaca. Pre jeho efektivnu
prevadzku musi byt meneny v pravidelnych
intervaloch (najmenej kazdych Sest
mesiacov). Vymente HEPA filter otvorenim
prachovej €asti obsahujucej HEPA filter.
Nadvihnite mriezku, vymerite HEPA filter,
zalozte mriezku a zmontujte prachovu €ast.
HEPA filter pracuje pri vystupe vzduchu z
vysavaca a zabezpeduje:

- CistejSi vzduch;
- chrani alergikov, multi-filtracny systém
spolahlivo udrzujte nahromadeny prach vo



vysavaci, o poskytuje maximalne
bezpecné a hygienické prostredie.
Udrzba a Cistenie
Vypnite spotrebi¢ a odpojte sietovi Snuru od
elektrickej zasuvky.
Vyg¢istite exteriér spotrebic¢a jemnou tkaninou
navlhéenou v jemnom roztoku saponatu. Drsné
prostriedky mézu poskodit’ povrch.
Nikdy neponarajte spotrebic alebo kabel do vody
a inych tekutin.

Upozornenie:

Ked je indikator naplnenia prachového vrecka v
polovici, vycistite zasobnik na prach.

Nikdy nepouzivajte spotrebic bez filtrov.
Nepouzivajte pracku na umyvanie filtrov.
Nepouzivajte ani susic¢e vlasov na ich suSenie.

Skladovanie

Umiestnite spotrebic vertikalne.

Uchopenim za ruc¢ku, otocte hadicu okolo
teleskopicke;j trubice.

Vlozte teleskopicku trubicu do otvoru na tele
zariadenia.

Pre ulah¢enie umiestnenia a transportu
spotrebica, vlozZte Stipec teleskopickej trubice do
kolajni€ky na spodnej Casti zariadenia.
Parkovaci systém umoznuje odlozit saciu
trubicu/ podlahovu hubicu poc¢as kratkeho
prerusenia prace. Za tymto ucelom vlozte drziak
podlahovej hubice do parkovacej kolajnicky
spotrebica.

Sluzi len na pouzitie v domacnosti!

GORENJE VAM ZELA PRIJEMNY
.. ZAZITOK PRI 5
POUZiVANi VASHO SPOTREBICA.
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Rura teleskopowa

Uchwyt

Rura gietka

Przetgcznik wigcznik/wytacznik

Pokretto ustawienia sity ssania

Przycisk zwijacza kabla przytgczeniowego
Zamknigcie pokrywy

Otwoér ssacy

Ssawka do dywandéw/podtég

Wazne ostrzezenia

Nalezy doktadnie zapozna¢ sie z niniejszg
instrukcja i uzytkowa¢ urzgdzenie tylko
zgodnie z jego przeznaczeniem.

Nie nalezy pozostawia¢ dziatajgcego
odkurzacza bez nadzoru.

Uwaga: przed rozpoczeciem uzytkowania,
zt6z dokfadnie wszystkie jego czesci.

Nie nalezy pozostawia¢ odkurzacza bez
nadzoru, dopoki jest podigczony do sieci
elektrycznej. Wtyczke nalezy wyciggnac z
sieci po zakonczonym uzytkowaniu lub
podczas konserwacji.

Nie nalezy dzieciom pozwoli¢, aby bawity
sie urzadzeniem. Nie nalezy pozostawiac
urzadzenia, kiedy dzieci znajdujg sie w
poblizu. Przechowywaé w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Urzgdzenie nalezy uzywac tylko w
zamknietych i suchych pomieszczeniach.
Urzadzenia nie nalezy stosowac do
wchtaniania ptynow.
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Urzadzenia mozna uzywac jedynie wraz z
czesciami i akcesoriami zalecanymi przez
producenta.

Urzadzenia nie nalezy uzywac, jezeli upadio
ono na podtoge, jest uszkodzone, byto
przechowywane na zewnatrz lub tez wpadto
do wody.

Odkurzacza nie nalezy przesuwac,
trzymajac go za kabel. Kabel
przytaczeniowy nalezy zabezpieczy¢ przed
kontaktem z gorgcymi powierzchniami,
chroni¢ przed innymi uszkodzeniami, nie
nalezy go zaginac.

Nigdy nie nalezy wytgczaé urzadzenia,
pociagajac za kabel przytgczeniowy.

Nie nalezy dotykac¢ urzadzenia lub kabla
przytaczeniowego czy tez wtyczki mokrymi
rekami.

Nie nalezy umieszczaé zadnych
przedmiotow w otworach odkurzacza.

W otworach wentylacyjnych nie pownno byé
kurzu, wloséw lub czegokolwiek innego,
poniewaz moze to zmniejszy¢ przeptyw
powietrza, przez co zmniejsza sig sita
ssania.

Uwazac¢ nalezy, aby wiosy, wiszgce czesci
ubran, palce lub inne czesci ciata nie weszly
w bezposredni kontakt z otworami lub
ruchomymi cze$ciami urzadzenia.
Urzadzenie nalezy wytgczy¢, zanim
wyciggnie sie kabel przytagczeniowy z
gniazdka.

Podczas czyszczenia schodéw nalezy by¢
szczegOlnie uwaznym.

Nigdy nie nalezy uzywac¢ odkurzacza do
czyszczenia zarzacych sie czesci lub
odkurzania opitkdw, niedopatkéw, zapatek,
cieczy (np. piana do prania dywanoéw),
ostrych, szpiczastych przedmiotéw np.
kawatkéw rozbitego szkia itp. ...).

Nie nalezy uzywa¢ urzadzenia z
nieodpowiednim przedtuzaczem.

Otworu rury ssacej i innych otworéw na
odkurzaczu nie nalezy zbliza¢ do ciata, a
szczegOlnie do twarzy.

Urzadzenia nie nalezy stosowac nigdy bez
pojemnika na kurz, filtra wylotowego
powietrza czy tez filtra wlotowego,
chronigcego silnik.

Urzadzenie nalezy przechowywac¢ w
suchym, zamknigetym pomieszczeniu.



e Uzywajgc zwijacza kabla, przebieg kabla
nalezy kontrolowac¢ dtonig.

e  Urzadzenie nalezy wytgczy¢ przed wymiang
lub dodaniem rury ssacej badz ssawek.

e Urzadzenia nie nalezy uzywac do
odkurzania pytu toneréw lub podobnych
materiatow.

e  Aby zapobiec ewentualnym uszkodzeniom,
podczas dziatania urzadzenia nie nalezy
zbliza¢ rury ssacej i ssawek do gtowy.

e Podczas dluzszego uzytkowania nalezy
rozwing¢ przynajmniej 2/3 kabla
przytagczeniowego, zapobiegajgc w ten
sposob jego przegrzewaniu sie i
uszkodzeniom.

e Jesli uzywamy odkurzacza bez przerwy
przez kilka godzin, kabel podtgczeniowy
nalezy wyciggna¢ do konca.

e Urzadzenie jest zgodne z obowigzujgca
polskg i europejskg normg, dotyczgca
elektrycznosci, jak rowniez z przepisami o
kompatybilnosci elektromagnetycznej

e  Odkurzacza nie nalezy stosowac na
budowie. Materiaty budowlane moga
spowodowac jego uszkodzenie.

e W przypadku zatkania rury, oraz
przegrzania odkurzacza, urzadzenie
wylaczy sie automatycznie. Odkurzacz
nalezy odigczy¢ od zrédia zasilania pradu i
sprawdzi¢ czy szczotka lub ruchoma rura
nie zatkaty sie. Nalezy rowniez sprawdzi¢
czy filtr nie nadaje sie do wymiany. Po
usunieciu usterki, odkurzacz odtgczony od
sieci elektrycznej nalezy pozostawi¢ okoto
godziny by ochtodzit sig. Po uptywie tego
czasu mozna go powtérnie wigczyc.

e  Poziom hatasu: Lc < 85 dB (A)

UWAGA:

Odkurzacza nie nalezy uzywac bez filtrow!
Odkurzacza uzywamy wylacznie do
czyszczenia pomieszczen w gospodarstwie
domowym!

OSTRZEZENIE: Nigdy nie nalezy uzywaé
odkurzacza bez filtrow!

Podtaczenie do sieci
elektrycznej

Sprawdzi¢, czy dane dotyczgce napiecia, ktore
znajdujg si¢ na tabliczce znamionowe;j
urzgdzenia, odpowiadajg danym instalacji
domowe;j.

Kabel przytaczeniowy

Jezeli kabel przytgczeniowy zostat uszkodzony,
nalezy go wymieni¢ na odpowiedni kabel badz
komplet zwijacza kabla, ktéry mozna naby¢ w
najblizszym punkcie serwisowym Gorenje.

Ze wzgledow bezpieczenstwa wymiane
uszkodzonego przewodu sieciowego nalezy
zleci¢ autoryzowanemu centrum serwisowemu
firmy Gorenje lub odpowiednio wykwalifikowanej
osobie.

Dane dotyczace zgodnosci z
normami europejskimi

Badanie tego typu urzadzenia potwierdzito jego
zgodno$¢ z nastepujgcymi dyrektywami
europejskimi:

e 2014/35/EU

e 2014/30/EU

e 2009/125/EU

e 2011/65/EU

To urzadzenie jest oznaczone zgodnie z
Dyrektywa Europejska 2012/19/EU oraz polskg
Ustawa o zuzytym sprzecie elektrycznym i
elektronicznym symbolem przekreslonego
kontenera na odpady.

Takie oznakowanie informuje, ze sprzet ten, po
okresie jego uzytkowania nie moze by¢
umieszczany tgcznie z innymi odpadami
pochodzacymi z gospodarstwa domowego.
Uzytkownik jest zobowigzany do oddania go
prowadzacym zbieranie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego. Prowadzacy
zbieranie, w tym lokalne punkty zbiorki, sklepy
oraz gminne jednostki, tworzg odpowiedni
system umozliwiajgcy oddanie tego sprzetu.
Wiasciwe postepowanie ze zuzytym sprzetem
elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do
uniknigcia szkodliwych dla zdrowia ludzi i
Srodowiska naturalnego konsekwencji,
wynikajgcych z obecnosci sktadnikow
niebezpiecznych oraz niewtasciwego
sktadowania i przetwarzania takiego sprzetu.



Skiadanie odkurzacza

Przed umieszczaniem lub zdejmowaniem
ssawek, nalezy zawsze wyciggngc wtyczkg
kabla przytgczeniowego z gniazdka sieci
elektrycznej. Przed ponownym wigczeniem
urzadzenia nalezy sprawdzic, czy wszystkie filtry
sg prawidtowo umieszczone.

1. Nalezy nacisng¢ przycisk i odtgczy¢ od
odkurzacza pojemnik na kurz (rysunek 1)

The handle

Press the locking buttom

rysunek 1
2. Filtr odtgczamy od pojemnika przez

nacisniecie obu przyciskéw
przedstawionych na (rysunku 2).

The slip locking button

rysunku 2

3.  Pojemnik nalezy napetni¢ zwyczajng wodag
spod kranu do MAX poziomu jak
przedstawione na (rysunku 3).

\\ \A\\\ \
N \ —
N \ )
\ /
- MAX /
MIN e
rysunku 3

ZAKLADANIE GIETKIEJ RURY
SSACEJ

e Rure gietka nalezy wprowadzi¢ do otworu
wejsciowego powietrza i przycisngé, dopoki
nie zaskoczy w prawidtowej pozycji.

ZDEJMOWANIE RURY

e  Rure ssagcg mozna zdjg¢, przyciskajac
przycisk na spodniej czesci gietkiej rury
ssgcej i jednoczesnie jg wysuwajgc.

ZWIJANIE | ODWIJANIE KABLA
PRZYLACZENIOWEGO

e  Przed uzytkowaniem urzadzenia nalezy
odwing¢ kabel przytgczeniowy
wystarczajgcej dtugosci, by nie stanowit
przeszkody podczas pracy. Teraz
urzgdzenie nalezy podtgczy¢ do zrodet
zasilania. Kabel przytgczeniowy nalezy
zwijaé, przyciskajac na przycisk zwijacza
kabla. Przebieg kabla nalezy kontrolowac¢
ditonig, aby zapobiec okrecaniu sig i
uszkodzeniom.



UMIESZCZANIE RURY
TELESKOPOWEJ | SSAWEK

e  Przyciskajgc na przycisk nalezy rozciggng¢
rure teleskopowg na zgdang dtugosc.

e  Rure gietkg nalezy wstawi¢ w teleskopowa.

e Na rurze teleskopowej nalezy zamocowac
ssawke do podtog:

- Ssawka podtogowa przeznaczona jest
do czyszczenia rownych powierzchni
podtogowych i wykfadzin.

-  Ssawka szczelinowa/do tapicerki
przeznaczona jest do czyszczenia
krawedzi i szczelin w elementach
meblowych. Do czyszczenia zaston
czy odkurzania kurzu z mebli nalezy te
ssawke odwrécié, zgodnie z oznaka,
do pozycji szczotka.

Rura teleskopowa — Exten....
Szczotka do czyszczenia — Floo

INSTRUKCJA OBSLUGI

e  Przed uzytkowaniem urzgdzenia nalezy
odwing¢ kabel przytgczeniowy i urzadzenie
podiaczyé do sieci elektrycznej.

e  Przycisng¢ przycisk wiacznika/wytacznika i
wigczyé urzadzenie. W celu wytgczenia
nalezy ponownie przycisng¢ ten sam
przycisk.

e  Moc przeptywu powietrza mozna ustawi¢ za
pomoca regulatora na rurze gietkiej:

- podczas czyszczenia zaston, kurzu z
ksigzek, mebli, itp., nalezy zmniejszy¢
moc przeptywows.

- podczas czyszczenia rownej podtogi,
nalezy zwiekszy¢ przeptyw powietrza.

Kabel przytgczeniowy nalezy zwingc,

przyciskajgc na przycisk zwijacza kabla.

Przebieg kabla nalezy kontrolowa¢ dtonig, aby

zapobiec okrecaniu sie i uszkodzeniom.

Odkurzanie na sucho

Urzadzenia uzywamy do odkurzania. Jezeli
woda jest bardzo brudna nalezy jg wymienic.
Jezeli w pojemniku znajduje sie bardzo duzo
kurzu, odkurzanie jest niemozliwe. Po wigczeniu
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silnika stycha¢ szybsze i silniejsze dziatanie.
Przez co odkurzacz sygnalizuje, ze urzadzenie
nalezy wytgczy¢, wymieni¢ wode oraz oczyscic
filtr. Po zakonczeniu odkurzania urzgdzenie
nalezy odigczy¢ od zrédta zasilania, oczysci¢
pojemnik i w ten sposob przygotowac¢ go do
ponownego uzytkowania.

Oproéznienie pojemnika

Urzadzenie nalezy odtaczy¢ od zrodta zasilania
przez wytaczenie przetgcznika oraz oditgczenie
kabla. Pojemnik na wode nalezy usungc¢ z
odkurzacza za pomoca uchwytu. Filtr nalezy
usungc, opréznié pojemnik przez nachylenie go
w kierunku rury (tak jak to przedstawione na
rysunku od dotu)

Przekreci¢ w lewo by usungé i oczyscic filtr.

‘//‘;;”




Po oczyszczeniu filtra wszystkie czesci nalezy
zestawic.

Konserwacja
1. CZYSZCZENIE | WYMIANA FILTRA

e Jesli uzywamy odkurzacza bez przerwy
przez kilka godzin, kabel podtgczeniowy
nalezy wyciagna¢ do konca.

e  Odkurzacza nie nalezy stosowac¢ na
budowie. Materiaty budowlane moga
spowodowac jego uszkodzenie.

e W przypadku zatkania rury, oraz
przegrzania odkurzacza, urzadzenie
wylaczy sie automatycznie. Odkurzacz
nalezy odtgczy¢ od zrodta zasilania pradu i
sprawdzi¢ czy szczotka lub ruchoma rura
nie zatkaty sie. Nalezy rowniez sprawdzi¢
czy filtr nie nadaje sie do wymiany. Po
usunieciu usterki, odkurzacz odtgczony od
sieci elektrycznej nalezy pozostawi¢ okoto
godziny by ochfodzit sie. Po uptywie tego
czasu mozna go powtornie wigczyc.

. Nalezy nacisna¢ przycisk i odigczy¢ od
odkurzacza pojemnik na kurz.

. Filtr odtgczamy od pojemnika przez
naci$nigcie obu przyciskéw
przedstawionych.

. Pojemnik nalezy napetni¢ zwyczajng wodg
spod kranu do MAX poziomu jak
przedstawione.

2. WYMIANA HEPA FILTRA

1.  Otworzy¢ pokrywe HEPA filtra.

2. Podczas otwierania HEPA filtra, dwoma
palcami wyciggna¢ plastykowy nastawek
filtra.

3. Usung¢ HEPA filtr i wstawi¢ nowy.

4. Zamkna¢ pokrywe HEPA filtra.

Atuty odkurzacza

Panstwa odkurzacz jest wyposazony w
kilkupoziomowy system filtracji:

- filtr HEPA wytapuje czgsteczki kurzu i dba,
aby do otoczenia przenikato czyste
powietrze. Aby dziatat efektywnie, nalezy go
wymienia¢ w regularnych odstepach czasu
(przynajmniej co sze$¢ miesiecy). Filtr
HEPA nalezy wymieni¢, otwierajgc
pojemnik, w ktérym filtr HEPA sie znajduje.
Podnies¢ kratke, wymienic filtr HEPA i
umiescic kratke na jej uprzednim miejscu.
Filtr HEPA, umieszczony na wylocie
powietrza z odkurzacza ma podwdjng
funkcje:
- czysSci powietrze;

- czesciowo chroni przed alergenami;

- Kilkupoziomowy system doskonale
zatrzyma gromadzgcy sie brud —
system filtracyjny bezbtednie
zatrzymuje nagromadzony brud
wewnatrz odkurzacza, umozliwiajgc
dokfadne i higienicznie sprzatanie.

Czyszczenie i konserwacja
urzadzenia

Urzadzenie nalezy wylgczy¢, wyciggajgc wtyczke
kabla przytaczeniowgo z gniazdka.

Zewnetrzng cze$¢ urzadzenia nalezy czysci¢
migkka Sciereczka i delikatnym Srodkiem
czyszczacym. Agresywne $rodki czyszczace
zniszczg powierzchnie zewnetrzna.

Urzadzenia ani jego kabla przytgczeniowego nie
nalezy nigdy moczy¢ w wodzie czy innej cieczy.

UWAGA:

Kiedy wskaznik zapetnienia dojdzie do potowy
okienka, pojemnik na kurz nalezy opréznic.
Urzadzenia nigdy nie nalezy uzywac bez filtrow.
Filtrow nie nalezy sptukiwa¢ w pralce ani susz¢
ich suszarkg do wtoséw.



Przechowywanie

Urzadzenie nalezy postawi¢ w pozycji pionowe;j.
Przytrzymac¢ uchwyt i okreci¢ rure gietkg wokot
rury teleskopowej.

Rure teleskopowg wstawi¢ do otworu na
obudowie.

Do fatwiejszego przechowywania i przenoszenia
urzgdzenia, nalezy zatyczke rury teleskopowej
wstawi¢ w szczeling w dolnej czesci urzadzenia.
System parkowania przeznaczony jest do
przechowywania rury/ssawki podczas krotszych
przerw podczas pracy. W takim wypadku no$nik
ssawki nalezy wstawi¢ w znajdujacy sie na
urzadzeniu otwor do parkowania.

Tylko do uzytku domowego!

GORENJE 2YCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA WYBRANEGO
ODKURZACZA
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KEZELESI UTMUTATO HU

DIAGRAM

Ismertetés

Teleszképos csé
Szivécsdkonydk

Szivocsd

Bekapcsolas/ kikapcsolas gomb
Szivaserdésség gomb

Kabel visszacsévélé gomb
Késziilékhaz nyitd zar

Levegd beszivo

Szivofej (padlokefével)

©CENO>OP~WN =

Fontos biztonsagi eléirasok

A késziilék hasznalata soran tartsa be az

alabbi alapveté biztonsagi eldirasokat:

e  Figyelmesen olvassa el a biztonsagi
el6irasokat, a készlléket ezen elbirasoknak
megfelel6en mikodtesse.

e A késziléket hasznalat kézben ne hagyja
felugyelet nélkul.

o  Figyelem: Koriltekinten szerelje 6ssze a
készuléket hasznalat el6tt.

e  Amikor a tapkabel csatlakoztatva van ne
hagyja felligyelet nélkul. Hasznalat utan
vagy karbantartasi munka megkezdése el6tt
hlzza ki a tapkabelt.

e Akészulék nem jatékszer. Gyerekek
jelenlétében ne hagyja felugyelet nélkil a
porszivot. Gyerekek eldl zarja el a
készuléket.

o Akészuléket csak fedél alatt, szaraz
helyiségben hasznalja. A porszivét ne
hasznalja folyadék felszivasara.

e Csak a gyarté altal javasolt tartozeékokat,
alkatrészeket hasznalja.
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Ne hasznalja a készuléket ha el6tte
leejtette, vizbe ejtette, kiltéren hasznalta,
vagy megrongalédott.

Ne huzza vagy szallitsa a porszivét a
kabelnél fogva. Védje a kabelt a forrd
feltletektdl, illetve sérulésektdl;

Ne hizza ki a tapkabelnél fogva a
készuléket a fali aljzatbol.

Nedves kézzel ne miikddtesse a késziiléket
vagy érintse meg a tapkabelt.

Ne illesszen targyakat a készulék
nyilasaiba.

Tartsa tisztan a légbeszivo nyilast (por, haj,
egyéb olyan targy amely csékkentheti a
szivoer6t).

Ugyeljen arra, hogy haja, ruhazata, ujjai
vagy egyéb testrésze ne érintkezzen a
készulék nyilasaival, illetve mozgd
alkatrészeivel.

A villasdugo kihuzéasa elétt kapcsolja ki a
készuléket.

Lépcsé tisztitasa soran fokozott figyelemmel
jarjon el.

A porszivét ne hasznalja: parazs, cigaretta-
csikk, gyufa, stb., folyékony anyagok
(nedves szényegtisztitd) — éles, kemény
targyak (pl.: tvegszilankok) felszivasara.

A készuléket ne csatlakoztassa fali
aljzathoz a gyart6 altal nem elfogadott
hosszabbit6 kabelen keresztil.

A szivécs6 nyilasat és egyéb nyilasait ne
forditsa arca vagy teste felé.

A porszivét ne hasznalja porzsak, kiaramlo
leveg6 sz(ird, illetve motor sz(iré nélkdl.

A készuléket hasznalat utan csak fedél
alatt, szaraz helyiségben tarolja.

Amikor visszacsévéli a kabelt a villasdugot
ne engedje el.

Kapcsolja ki a készuléket amikor
szivécsovet vagy porszivofejet cserél.

A készulékkel ne szivjon fel tonerport, vagy
mas, hasonlé anyagot.

Hasznalat kbzben a személyi sériilés
elkerllése végett a szivocsovet valamint a
porszivofejet ne tartsa feje kézelében.
Amikor huzamosabb ideig kivanja hasznalni
a készlléket a tapkabel hosszanak 2/3-at
hazza ki, elkeriilendé a tulmelegedést.

A porszivét ne hasznaljuk épitési tertleten.
A felszivott épitési anyag kart okozhat a
készulékben.

A készulék megfelel a német és eurdpai
elektromos és a radiéhulldam interferencia
szabvanyoknak.



e Ha a készuléket tobb éran at hasznaljuk,
mindig huzzuk ki teljesen a csatlakoz6
kabelt.

e  Zajkibocsatas: Lc < 85 dB(A)

A porszivét csak a haztartasban, bels6
helyiségekben hasznaljuk!

A porszivot ne hasznaljuk nagyon
szennyezett helyiségekben, mert a HEPA
filter eltomodhet!

FIGYELEM: A porszivét ne hasznalja sziiré
nélkiil.

A tapkabel csatlakoztatasa fali

aljzathoz

Ellenérizze, az adatkartyan szerepld
tapfesziltség specifikacio alapjan, hogy a
porszivo miikédtetheté-e az On haztartasaban.

Tapkabel

Amennyiben a tapkabel sérilt, cserélje ki, vagy
szigetelje le megfelel6 médon. Potalkatrészt
illetve szigetel6 csomagot a legkdzelebbi
Gorenje szervizben szerezhet be.

Ha a hal6zati kabel meghibasodott, a kockazatok

elkerllése érdekében Gorenje szakszervizben,
vagy hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.

Megfeleltetés az eurdpai
szabvanyoknak

A készilék gyartasa soran elvégzett vizsgalatok
alapjan a porszivo a kovetkez6 eurdpai
direktivaknak felel meg:

e 2014/35/EU

e 2014/30/EU

e 2009/125/EU

e 2011/65/EU

A készulék jelolései megfelelnek a WEEE
(elektronikus készulékek hulladékairol sz616)
2012/19/EU europai direktiva eldirasainak. Ez
az eléiras gyakorlatilag egy Eurépa szerte
elfogadott elektronilkus készulékek
hulladékairél és azok ujrafeldolgozasarol
sz0l6 iranyelv.

A késziilék hasznalaton kiviil
helyezése és a kdrnyezet

Amennyiben gy dént, hogy a késziléket tébbé
mar nem kivanja hasznalni, vagy Uj készilékre
cseréli mindig gondoljon a kérnyezetvédelemre.

A porszivo 6sszeallitasa

Mindig hizza ki a tapkabelt mielétt a porszivo
tartozékait fel- vagy leszerelné. Ellenérizze, hogy
minden sz(rét pontosan helyezett-e be miel6tt a
szervizhez fordulna.

1. Nyomjuk meg a gombot és tavolitsuk el a
portartalyt a készulékbdl (1. abra).

The handle

Press the locking buttom

2. Afiltert ugy valasszuk le a tartalyrél, hogy
nyomjuk meg a 2. sz. abran lathat6 két
gombot.

The slip locking button

3. Toltsuk meg a tartalyt csapvizzel a MAX
szintig, a 3. sz. abran lathaté6 médon



3. abra

A szikséges vizmennyiség 0,6l. Vizet ugy
tolthetunk a tartalyba, hogy eltavolitjuk a filtert,
amelynek soran legylink nagyon
elévigyazatosak. Toltsik fel a tartalyt vizzel,
helyezzlk vissza a filtert a helyére, majd a
tartalyt tegyuk vissza a késziilékbe.

A SZivOCcSO FELSZERELESE

e lllessze a rugalmas szivécsovet a
készilékhazon talalhaté nyilasba. A
tokéletes illeszkedést kattan6 hang jelzi.

A SZivOCcSO LESZERELESE

e A szivécsd eltavolitasahoz nyomja meg a
cs6 torkolatan talalhaté két gombot, majd
hlzza ki a porszivobél.

A TAPKABEL FELCSEVELESE

e  Csévéljen ki a munkahoz elegend6
hosszusagu tapkabelt. Csatlakoztassa a
villasdugot fali aljzathoz. Nyomja meg az
automatikus visszacsévélé kapcsolét, a
villasdugo6t biztonsagi okokbdl ne engedje
el.
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A TELESZKOPOS CSO ES A
TARTOZEKOK ILLESZTESE

Nyomja meg a gombot és a kivant
hosszlusagra huzza ki a teleszkdpos csovet.
lllessze a rugalmas szivocsovet a
teleszkdpos csbbe.

lllesszen porszivéfejet a teleszkopos csore:

- A padlokefe szivofejet sima padlo,
vagy mas, sima felllet tisztitasahoz
ajanlja a gyarté.

- Arés/butor tisztito fej segitségével
sarkokat, vagy nehezen elérhetd
helyeket tisztithat. A jel6lésnek
megfelel6en a fejet tetsz6legesen
allithatja igy fuggonyt, vagy dekorativ
feluleteket is kdnnyedén tisztithat.

Floor Brush




Hasznalati utasitas

o Akészulék hasznalata el6tt csévéljen ki
elegendd hosszusagu kabelt, majd
csatlakoztassa a villasdugot fali aljzatba.

e Kapcsolja be a porszivot a Bekapcsolas
gomb megnyomasaval. A készilék
leallitasahoz nyomja meg ismét a gombot.

e Az aramlas er6sségét a rugalmas csévon
talalhaté aramlas szabalyzoval allithatja be:
- csokkentse a szivoerdt ha fuggonyt,

kényvet, butort, stb. tisztit.

- névelje a szivoerdt ha padlot tisztit.
Nyomja meg a kabel visszacsévélé gombot majd
futtassa végig kezét a kabelen igy biztosithatja,
hogy a kabel tul gyors mozgasa ne okozzon kart
a készilékben.

Szaraz porszivozas

A készulék ugyanigy hasznalhat6 por
felszivasara is. Ha a viz nagyon szennyezett,
cseréljuk ki. Ha a tartalyban tul sok
szennyezddés gyllik 6ssze, a porszivozas nem
lesz lehetséges. A motor bekapcsolasakor
gyorsabb és zajosabb miikodést figyelhetiink
meg. A készilék igy figyelmeztet arra, hogy ki
kell kapcsolnunk, ki kell cserélniink a vizet és
meg kell tisztitanunk a filtert. Ha szeretnénk a
tisztitast befejezni, aramtalanitsuk a készuléket,
majd tavolitsuk el és tisztitsuk meg a tartalyt.
Ezutan helyezzik vissza és készitsik el6 a
kévetkezé hasznalatra.

A portartaly kiliritése

Kapcsoljuk ki a késziléket a f6kapcsold
segitségével és huzzuk ki a csatlakozoé kabelt.
Ezekkel a megel6z8 intézkedésekkel
garantalhatjuk sajat biztonsagunkat. Tavolitsuk
el a viztartalyt a készlilékbdl a fogantydjanal
fogva. Tavolitsuk el a filtert és Uritsik ki a tartalyt
ugy, hogy a csé feldli oldalara forditjuk (amint az
also6 abran is lathato).

Forgassuk el balra, hogy levehessiik és
megtisztithassuk a filtert.

24

Amikor a filtert megtisztitottuk, helyezzik vissza
a helyére.
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Karbantartas

1. A sziiro tisztitasa

e Javasolt a HEPA filtert minden egyes
hosszabb hasznalat utan megtisztitani.

e A HEPA filter rendszeres tisztitasaval és
karbantartasaval j6 porszivézasi
eredményeket érhetiink el és a készllék
élettartama is hosszabb lesz. Ennek elérése
érdekeében a kévetkezd tisztitasi modszerek
javasoltak:

- tisztitas kefével,

- a szennyez8dés kirazasa a filterbdl,

- a szennyez6dés kifujasa sdritett
levegbvel.

o  Atiszta HEPA filter zavartalan Iégaramlast
biztosit és optimalis szivéerét tesz lehetdvé.

2. A HEPA sziiré cseréje

1. Nyissa le a HEPA sz(ir6 fedelét.

2. A HEPA sziir§ kiszerelése soran két ujjal
fogja meg a sz(ir6t és emelje ki a HEPA
egyseget.

3. Huzza ki a HEPA sz(ir6t és helyezzen be (j
szUrét.

4. Zarja le a HEPA sz(ir6 fedelét.

A porszivo elényei

Az On porszivojat tobbkords szlirérendszerrel
szerelték fel:

- A HEPA sziiré biztositja, hogy a levegé
tiszta maradjon a porszivé hasznalata
kézben. Ahhoz, hogy a sziré hatékonyan
mikddjon rendszeres id6kdzonként
tisztitani szikséges (legalabb félévente). A
HEPA sziir6é a porkamra kinyitasa utan
valik hozzaférhetévé. Emelje ki a racsot,
cserélje ki a HEPA sziir6t lazitsa meg a
racsot, majd helyezze be az Uj sz(ir6t a
megfeleld helyre. A porszivé kiaramlo
levegd nyilasat is tisztitd HEPA sziir6
hasznalata miatt a levegé:

- tisztabba valik;

- részleges védelmet nyuijt az allergizalo
részecskék ellen
A tobbkoros sziird rendszer révén a felszivott por
a porszivo porkamrajan belll marad, igy a
takaritas higiéniaja és hatékonysaga maximalis.

Karbantartas és tisztitas

Kapcsolja ki a készilléket és huzza ki a tapkabelt
a fali aljzatbol.

A készulék kils6 boritasat puha, kimélé
tisztitoszerrel atitatott ruhaval tisztitsa. Az er6sen
mard hatasu tisztitdszer karosithatja a készulék
burkolatat.

Soha ne meritse vizbe vagy egyéb folyadékba a
készuléket vagy a tapkabelt.

FIGYELEM:

Amikor a porzsak telitettség jelz6 eléri az ablak
kozépsé allasat cserélje ki a porzsakot.

A készuléket ne hasznalja szlr6 nélkul.
Mosoégépben ne mossa ki a szliréket.
Hajszaritdval ne széritsa a szlrdket.

TAROLAS
A késziléket fuiggblegesen tarolja.
A fogénal fogva forgassa el a szivécsovet a

teleszkdpos csd korul.
lllessze a teleszkopos csovet a készilékhazba.

A készulék tarolasahoz és szallitasdhoz
helyezze be a teleszkopos csé klipszét a
készllek aljan talalhaté vezetésinbe.

A parkol6-rendszer a szivocsé/szivéfejek révid
idejl tarolasara szolgal munka kézben. A
szivofejet illessze a porszivé parkolo-sinére.

Csak otthoni felhasznalasra!

A GORENJE SOK OROMOT KiVAN
A KESZULEK HASZNALATAHOZ.



MHCTPYKLUWUUN 3A YINNIOTPEBA BG

OnucaHue

©CONO>OhWN =

TeneckonuyHa Tpbba

KonsiHo

Mapkyy

ByToH 3a BknouBaHe/n3knouBaHe
ByTOH Ha koHTpon

ByToH 3a kabena

ByToH 3a kabena

Bb3gyxosopg

YeTka

BaxHu cbBeTH

Korato usnonsBeare ypeaa, e Heobxoaumo ga
cnasBare cregHUTe OCHOBHM NpaBwna :

Monsi, npoyeTeTe MHCTPYKUUUTE
BHUMATENHO W M3non3eanTe ypega camo B
CbOTBETCBME C MHCTPYKUMUTE 3a ynoTpeba.
He ocTaBsaTe ypena 6e3 HabnogeHwue,
[0KaTo € BKIIHYEH.

BHumaHue: CrrnobeTte BHUMATENHO ypeaa
npean ynotpeba.

He ocTaBsiTe ypena 6e3 HabniogeHue,
KoraTo e BKIOYeH B KOHTakTa. Crieq
ynotpeba u3BageTe OT KOHTakTa.

YpeawbT He e urpadka. He octassanTe ypena
6e3 HabnogeHne B NPUCHLCTBMETO Ha Aeua.
MaszeTte o1 geual

YpeawbT e npurogeH aa paboTtn camo BbTpe,
B Cyxu nomeleHusi. He 6usa ga
n3nonsearte ypeaa 3a nouncTeaHe Ha
TEYHOCTMW.

M3noaneante ypega camo c yactuTe,
npenopbyaHn OT NPOU3BOAUTENS.

He n3nonseanTe ypeaa ako e 6un
n3nyckaH, MOBPeAeH, AbpXKaH Ha OTKPUTO
Unv e uman gonup ¢ Boa.

55

He gbpnaiite nnu HoceTe ypeaa caMo 4ypes
npuabpxxaHe Ha kabena. NaseTe kabena ot
ropeLum NoBbPXHOCTU U He ro NperbBanTe.
He usknioBanTte ypeaa, kaTo gbpnarte
kabena.

He usnonssavite nnu gokocsanTte ypeaa,
[0KaTo CTe C MOKPU pbLe.

He nocrtaBanTte HWKakeu npegmeTy B
oTBOpUTE.

MouncTtBanTe oTBOPUTE OT Mpax, KOCMU U
Apyrv NnpeaMeTy, KOUTo MoraTt Aa HamansT
noyncTealiata cuna.

MaseTe kocaTa cu, gpexuTe, NPbLCTUTE U
ApYrv 4acTu OT TANOTO CU OT OTBOPUTE UMK
OBWXKELLUTE ce YacTu.

WakntoyeTe ypena ot 6yToHa, npeam oa ro
U3KIYUTE OT 3aXpaHBaHETO.

Bbaete ocobeHo BHUMATENHU, KOraTo
noyncreare CTbnbu.

He usnonseavite npaxocMmykaykara 3a
NMOYMCTBaHE Ha: BBbITNEHU, LUrapeHun yrapku,
KMOPUTEHM KINEYKM, MOKPY MaTepumn
(HanpvMmep MOKPU KUMMMK U NOA0BU
HacCTWIKK), OCTPY NPeAMETH, KaTo CHYNeHN
CcTbKMa.

He usnonsBsavite ypeaa c Heno3BorneHu
YABIMKUTENW UMW Pa3KIIOHUTENMN.

[MaseTe NULETO 1 TANOTO CM OT
BCMYKaTENMHUS MapKy4 1 ApyruTe OTBOPU.
He ynotpbsBaiite ypena 6e3 Topbuuka,
Bb3AyLIEH puNTbp 1 PUNTLP OKOMNO
MoTopa.

CbxpaHsiBaiiTe ypefa camo BbTpe, B CyX0
noMeLLeHune.

MpuabpxaitTe kabena, koraTo usnonasare
OGyToHa 3a HaBMBaHa Ha kabena.
M3kntoyeTe ypena oT 3axpaHBaHETO, KoraTo
CMEHSATE KOHCYMaTUBU U HaKpanHULW.

He n3nonsBanTte ypeaa 3a nouncresaHe Ha
pasnumsiH TOHEP OT NPUHTEP UMK KCEPOKC
KaceTu, KakTo 1 3a NnoyncTBaHe Ha nogobHu
mMaTepuanu.

Mo Bpeme Ha ynoTpeba nasete
BCMyKaTenHaTta Tpbba, Mapkyya u
HakparlHWUMTE OT rMaBaTa cu, 3a Aa He ce
HapaHuTe.

3a fa cbxpaHuTe ypeaa 3a no-gbnra
ynotpeba usBaxgante Hai-marnko 2/3 ot
kabena, 3a fa ro npeagnasunTte ot
nperpsiBaHe u yBpexaaHe.



e YpenbT OTroBapsi Ha M3UCKBaHWUATA Ha
repMaHCcK1Te 1 eBPOMNENCKN ENEKTPUYECKN
cTaHdapTy 3a CMYLLEHWE Ha paguo curHan.

e He usnonaeaiTe npaxocmykaykaTa 3a
NoYMCTBaHE Ha CTPOUTENHU OTNaAbLM.
OTnagbyHUTE MaTepuanuTe morat aa
noepeanT ypeaa Bu.

e KoraTo We n3nonsearte npaxocMmykadkarta
3a HSIKOMKO Yaca, usabpnanTe kabena go
Kpaw.

e  To3u ypea Moxe Aa ce U3nonaea oT nuua
Hag 8 roAMHW 1 Xopa C HaMarneHu
U3NYECKN, MCUXNYECKU UM CETUBHMN
CMocoBHOCTK, UNK Taknea 6e3 onuT u
NMo3HaHus1, ako Te ca noA HabnwoaeHue unu
ca bunu MHCTPYKTUPaHu No NoBos,
pycKOBETE, KOMTO HOCK ynoTpebaTa Ha
ypegna.

[eua He 6uBa ga cu urpasiT ¢ ypega.
MouncteaHeTO M NogapbXKKaTa Ha ypeaa He
6uBa fga ce n3BbpLUBAT OT Aeua nod 8
rOAVHW 1 He ca Nof, Haa3op.

e HuBo Ha wyma: Lc < 85 dB(A)

MpaxocMykaukaTa e npegHa3Ha4veHa 3a
[omallHa ynotpe6a, B 3aTBOpeHun
nomewyeHumsa!

He n3nonasaiTe npaxocmykaykaTta B MHOro
3aMbpceHUn nomelleHUsi, ToBa He3abaBHO e
poBepe Ao 3anywBaHe Ha HEPA ¢dwmntbpal

CBbp3BaHe C eneKkTpuyeckara
Mpexa

Monsi, npoBepeTe Aanu HanpexeHweTo
NOCOYEHO Ha CTUKepa Ha ypeaa oTpoBaps Ha
HanpeXeHNeTo Ha enekTpuyeckaTa Mpexa B
noma Bu.

CBbp3Bawy kaben

Ako 3axpaHBaWwuaT kaben e noBpeaeH, TpsibBa
na 6bae cmeHeH ¢ nogxoasw,. O6bpHeTe ce KbM
Han-6nunskaTa cepBu3Ha 6asa Ha Gorenje.

Ako kabenbT e noBpeaeH, CBbpXeTe ce C
oTopuaupaHus cepeu3 Ha Gorenje, 3a ga ce
peMOHTUpa ypeaa oT kBanuduuypaH TEXHUK.

OaHHU cbrnacHo
EBponeunckute ctaHpgapTu

TecToBeTe Ha ypeaa NoTBbPXKAABAT, Ye € B
CbOTBETCTBUE CbC CrieQHUTE EBPONENCKU
JVPEKTUBU:

e 2014/35/EU

e 2014/30/EU

e 2009/125/EU

e 2011/65/EU

To3n ypea e MapkupaH cbriiacHo
EBponeicka gupektuBa 2012/19/EU 3a
Onon3oTBOpsiBaHe Ha eNIeKTPOHHOTO U

enekTpuyecko o6opyaBaHe (WEEE).
Tasu npMHLMA e YacT oT AencTBawWwuTe
Hapep6e 3a BpbliaHe Ha M3nesnu or
ynoTtpe6a eneKkTpuyecku ypeau.
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YHUWOXaBaHe Ha ypeaa 1 oKofiHaTa
cpeaa

AKO HAKOW ieH Bb3HaMepsiBaTe a CMeHUTe ypena
CU UNn HAMaTe Hy>Xaa OT Hero, noMucrieTe 3a
OKOnHata cpeaa.

CrnoosiBaHe Ha
npaxocMmyka4vkaTa

BuvHarm nskntouBarite ypega ot 3axpaHBaHeToO
npeav ga nocraBdate Uin CMeHATE akcecoapute My.
Mpeaw pa 3anouHeTe paboTa c ypeaa ce yBepeTe,
Ye BCUYKN HYacTu Ca NpaBUITHO NOCTaBeHN Ha
MecTaTta UM.

1. HatucHete 3akniouBalmaT OYyTOH 1
cBarneTe KOHTeHepa 3a BoAa KaTo ro
npuabpxarte ¢ pbka. (gwur.1).

The handle

Press the locking buttom

dur.1

CsaneTte mogyna ¢ ountbpa KCTo
oTknounTe ABaTa byToHa Ha KOHTelHepa
3a Boga. (dwr.2).




The slip locking button C BalisiHe Ha Mapqua

3. HanbnHeTe KOHTeNHepa ¢ Boga 40 HUBOTO

3a fa cBanuTe Mapky4ya ot
npaxocmykauykaTa, HaTucHeTe 6yToHa,
KOMTO Ce Hammpa B OCHOBaTa Ha Mapkyya u
u3abpnariTe 4OKATO Ce OTKauu OT OTBOPA.
3a fa cBanuTe Mapkyya HaTucHeTe ByToHa
KOWTO Ce HamMmMpa [10 OCHOBaTa U cref ToBa
usgbpnaiiTe U s U3BageTe OT OTBOPA.

M3BaxpaHe u npubupaHe Ha kabena

M3obpnarite kabena Tonkosa, Ye AbimKvHaTa
My Aa Bu nonssonsea ygo6Ho Aa onepupare ¢
ypena. Cnep ToBa cBbpXeTe kabena cbc
3axpaHBaHeTo. HaTtucHeTe GyToHa, 3a Aa
aKTBMpaTe aBTOMaTUYHOTO HaBMBaHe Ha
kabena v 3a 6e3onacHoCT NpuabpxanTe
OCHOBHMS kaben.

NMocTaBsiHe Ha TeflecCKonM4yHarta

o16ensi3aHo kKaTo MakCUMyM, KaKTo e Tpb6a u akcecoapure

nokasaHo Ha gurypa 3. .

dur.3

Crno6siBaHe Ha BCyMyKaTenHusi
MapKy
e BMbkHeTe MBKbBUSI BCyMyKaTeneH Mapky B

CBbP3BALLMS OTBOP OTrope AoKaTo ce ybeauTe,
Ye e noctaseH JobGpe.
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M3Ternete TeneckonnyHata Tpbba oo
XenaHoTo oT Bac nonoxenue, upes
HaTuckaHe Ha bGyToHa.

MocTaBeTe rMBKaBUS MapKyy B TpbbaTa.

MNocTtaBeTe npucTtaBka KbM TerieckonnyHata

Tpbba:

- YeTkaTa 3a nop e npegHasHaveHa 3a
noYMcTBaHe Ha HEMOKPUT NoA W nog ¢
KUITNMA.

- HakpaiHuKbT 3@ noYncTeBaHe Ha
Mebenu u brn e NnpegHa3HadeH 3a
Nno4YncTBaHe Ha bl N Mexay
Bb3rnaBsHuuy . B 3aBucumucT ot
MapKMpoBKaTa 3aBbpTeTe HakpanHuka
3a no4yncTeaHe Hxa nepgeta uinu Ha
npax oT AeKopaTMBHU NOBBbPXHOCTH.

Floor Brush

Ekcnnoarauus

MNpenopbuntenHo e ga noyncreate HEPA
dunTbpa cnep no-Abnra ynotpeba.

C pefioBHO NMOYMCTBaHE U NOAAPBXKKA Ha
HEPA cunTbpa, e nocturHeTe no-gobpu
pesyntaTi Npy NOYMCTBAHE U Le ocurypuTe
Nno-AbMbr XUBOT Ha ypeaa.



e 3apanocturHeTe ToBa npenoTbyYBaMe
CneAHNTE HaYMHN Ha NOYNCTBaHE:
- MouucrBaHe c yeTka,
- M3TpbckBaHe Ha npaxa oT huntupa,
- [MounctBaHe Ha npaxa oT unTbpa C

Bb3AyX NoA HansraHe.

e Yuctuat HEPA dunTtbp ocurypssa no-
fobpa umpKynaumsi Ha Bb3gyxa n
onTUMK3Mpa BCMyKaTenHarta cuna.

2. CmsiHa Ha HEPA dounTtbpa Ha
M3XO0OHUS OTBOP

1. OTBopeTe pelleTkaTa Ha U3XOOHUS OTBOP
Ha Bb3gyxa.

2. Korarto oTBopuTe pelueTkara e HamepuTe
dunTbpa.

3. V3BageTe unTbpa U ro 3aMeHeTe C HOB.

4. 3arBopeTe peLleTkaTta 3a U3X04HWUsi OTBOP
Ha Bb3gyxa.

NMpepumcTBa Ha Bawara
npaxocMykKa4ka

e Bawara npaxocmykayka e obopyaBaHa c
MynTUdunTpUpaLla cucrema:
C nomowytta Ha HEPA dounTtbpa Bb3gyxa
ocTaBa 4ucT, JokaTo ypeaa pabotu. 3a aa
- obpaTtHus HaunH. HEPA duntbpa

MOCTaBEH Ha M3xoAa Ha Bb3AyLUHUS

NOTOK, KOMTO MUHaBa Npe3

npaxocMmykaykaTa, npaBu Bb3ayxa:

- Mo-unct B atmocdhepara;

- 3awwTaBa Bu ot aneprum.
MyntudunTtpupalwiata cuctema HagexaHo
3agbpXxa npaxta BbTpe B ypeaa, Koeto
ocurypsisa BHUMaTENHO Y XUTMEHUYHO
noyncTeaHe.

lNMouncrTBaHe
e  VsknoveTe ypeaa ot 6yToHa u oT
3axpaHBaHeTo.

e [louncTeTe BbHLIHATa NOBBPXHOCT HA
ypeaa c Meka Kbpra 1 Mek npenapar.
CunHuTe 1 abpasvBHM NnpenapaTy morar aa
noBpeasT NOBbPXHOCTTa Ha
npaxocMykaykara.

e  Hukora He noTanante ypeaa unm kabena
BBB BOAA UMW TEYHOCTW.

BHUMAHMUE:

e Korato cbaa 3a cbbupaHe Ha npax e MbreH
[0 cpeAaTa Ha Npo3opyeTo, noyucreTe
cwaa.

Hukora He nsnonseante ypega 6e3 dounrpu.
He nouncteanTte ountpute B nepanHa
MaluuHa. He nsnonseanTe celloap 3a
noAcylaBsaHe Ha hunTpute

CbxpaHeHue
. MNocTtassante ypeaa BbB BEPTUKAITHO
nonoxexHue.

e [lpuabpxaiku gpbxkata, HaBuiTe Mapkyya
OKOIO TeneckonuyHata Tpbba.

e [locTtaBeTe TeneckonuyHarta Tpbba B
OTBOpa Ha OCHOBHWS KOPMYC.

e  3a no-necHo noctaesiHe UNn
TpaHcrnopTMpaHe, BKapanTe Knunca Ha
Tpbbata B pencaTa Ha AbHOTO Ha ypeaa.

Cucremara 3a CbxpaHsiBaHe Ha MpaxocMykavkarta

KoraTo He 51 u3rnonagare e paboTu edPeKTNBHO

dunTbpa e HeobXxoANMO Aa Ce CMEHsI PeOBHO

(Ha-Marko Ha wecT mecela). CMeHeTe huntbpa

unm noumcrete npaxa. B HEPA cuntbpa..

[NoBaurHeTe ApbxkaTa, cMeHeTe unTbpa u

crrnobeTe no.

MHoro yao6Ha. MNoctaBeTe TeneckonMyHTa

Tpbba B npeHa3Ha4YeHOTO 3a HESl MSCTO.

Camo3a gomakuHcka ynortpeba!l

GORENJE BU NOXEJIABA OA
NON3BATE C YAOBOJICTBUE
HOBWA CU YPE[
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